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Προ ημερών νέον σκάνδαλον της Κ αθολικής προπαγάνδας άνεκαλύφθη: Ό  έφη- 
μέριος τοΰ ναοΰ τής Ζωοδόχου Πηγής διετάχθη παρά τοΰ Μ. Μητροπολίτου 
Χρυσοστόμου νά ένεργήστ] πάση θυσία δπως άποσπάστ) άπό τήν Σχολήν τών 
Καλογραιών μίαν ’Ορθόδοξον κορασίδα, τήν όποίαν οί προπαγανδιστα! εκλει- 
σαν έκεΐ διά νά τήν έκκαθολικίσουν.

Σ Η Μ . Ε Ις  ζό μέσον efrai ό 'Αρχιεπίσκοπος τ ώ ν  t v  Ά θ π ν α ις  Κ α θ ο λικώ ν κ. I J t t l .  ό μόνος καθολικός ιερωμένος i  όποιος iter 
άτβμϊχθη όιόλον είς tk v  προπηγάνάαν ζώ ν Κ α θ ο λ ικ ώ ν .
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jfl HOOIWtTHE THI “WIPHI,.
Τό γραςρβιον τΐΙς^«ΊΒφαίρας».άναλαμΡάν8ΐ χήν δια 

βίβασιν έπιστολών έκ μέρους τών ένόιαφβρόυμένων 
πρός διάοημον έ *  Κωσεαντινουπόλβως νοομάντην  
ΜαΙ πνευματιστήν διαμβνοντα έν *Α θήναΐς. Πλήρβς 
φΑς εΐς δλα τά  οίκογβνβιαχά μυστήρια  

Π νβ^ματισμός, υπνω τισμός, τράπεζα *α 
Ψυχολογία παντός άτόμου δπΐ τη  βάσβι τοΰ γρα

φικού χαραχτήρος.
Σ υνενε/νόησις δι* άλληλογραφίας. 'Α παντήσεις τα- 

(βΐαι καί άκριβεΐς. Π λήρης μυστίκότης. Γράψ ατε, 
Ν οομάντην, γραφεία <ΣφαΙρας>έσα>κλείοντ8ς δραχμάς 
10 εΐς έκάστην έπιστολήν.

ΕΙς το ύ ς  έπιθυμοΰντας νά λάβουν άπαντήσεις δι. 
Ιδιαιτέρας έπιστολής καί όχι διά %ής στήλης γνω- 
ρ ίζ ·  δτι, δέον νά έσωχλείουν εΐς διπλοΰν τό όρίσΦέν 
ά ντίτιμ ο ν .

Ο Ν Ο Ο Μ Α Ν Τ Η Σ  Α Π Α Ν Τ Α  :
P U R E  G IR L  : Ή  πρώτη έρώχησίς σας 

πολύ αφελής. Ε ίς  τάς άλλας απαντώ  ώς εξής : 
θ ά  ζήσεχε άκόμη 24 έχη. 01  γονείς σας πολύ 
όλιγοΥχερον ά,χό σας. Γάμον δέν διαβλέω λόγω 
μεγάλης οικογενειακής ανωμαλίας. Δέν θα 
ταξειδεΰσετε.

Δέν άπολαύετε καϊ μεγάλης έκτιμήσεως 
λόγφ το ϊ κακού χαρ ικτήρος σας. Ά π ό  τόν 
Θ εμ . μή περιμένετε τίποτε. Ό  αδελφός σας 
δέν θά θβραπευθή. Είναι πλέον άργά. Φίλους 
πιστούς ουδέποτε θ ’ άποκτήσετε 

Ν. Α Π Α ΙΣΙΟ Δ Ο ΞΟ Ν , Π ειραιά : Νά ελπί
ζετε  μεγάλην πρόοδον. Θά μεσολαβήσουν με
ρικοί πικρίαι, άλλά δέν πρέπει ν’ άπογοητευ- 
θ ή τε. Ό  προϊστάμενός σας σάς εκτίμα άρ
κετά. Θά νυμφευθήτε κατόπιν συνοικεσίου.

Προβλέπω καί μίαν έρωτικήν περιπέτειαν, 
Λνευ δμως αποτελέσματος. Μή έγκαταλείψεχε 
τό  σημερινόν σας επάγγελμα.

Διά τό μέλλον σας πρ( β^έπω ευτυχίαν άδιά- 
κοπον. Θά ζήσετε έν όλω 64 έτη.

ΚΑΠΕΤΑΝ^ ΚΟΛ ΟΚΟ ΤΡΩΝ Η Ν , Πειραιά: 
*Η ζωή σας ούδεμίαν επ ί τά βελτίω μεταβο
λήν θά  ύ,τοστί| ,θ ά  νυμφευθήτε, άλλ’ δχι πλου- 
σίαν γυναίκα. Ε ίς τήν πατρίδα σας θά μεχα- 
βήτε πολύ άργά καί κατόπιν ένός θανάτου.
_ Α Ν Ο ΙΚ ΤΗ Ν  ΚΑ ΡΔΙΑ Ν  : Τό μέλλον τοϋ 

άνθρώπου έ κείνου θά είναι πολύ τρικυμιώδες 
Ο υδέπ οτε ό άνθρωπος έκεΐνος έλάλησε τήν 
ά λ ή θεια ν .Ή  παράνομος συμβίωσις θά έξακο- 
λουθήση, διότι δέν είναι πλέον δυνατόν νά 
γίνη διαφορετικά. Δέν θά δυνηθήτε νά έπι- 
τύχβιε τοϋ σκοπιϋ σας καί μή κοπιάζετε αδί
κω ς. Θά ζήσετε άκόμη 15 έτη. *Η μήτηρ σας 9.

ΤΖΩΝ, Βόλον : Θ άναγκασθή νά συμφι
λ ιω θ ε ί διότι μόνον ή συμφιλίωσις θά  τήν 
σώση άπό τήν φοβεράν καταστροφήν, ή όποία 
άναμένει αύτήν καί τό τέκνον της.

Ε Κ Δ ΙΚ Η ΤΗ Ν  : Ε ίσ θε άνθρωπος πολύ θρα
σύς. Π εριφρονεΐτε τά πάντα καί εχετε μεγά
λην ιδέαν διά τόν εαυτόν σας. Ή  υπεροψία 
σας δμως αύτή δέν σάς άφίνει νά προοδεύ- 
σεχε. Γάμον δέν διαβλέπω. Θά ζήαεχε 78 έν 
ο ? φ  εΕη,  εν μέσο) πολλών οικογενειακών τρι
κυμιών. Έ κ εΐν ο ς πού λείπ ει δέν ζή,

Ν ΙΚΟΝ  Κ Α ΤΕΡΙΝ Η Ν  : Ή  εύτυχία σας 
δέν έξαρχάται άπό τό πρόσωπον αύτό. Χ ρ ή 
ματα δέν θά σάς στείλη. Τ ό  ένδιαφέρον της 
ήρχισεν εξαντλούμενον. Ό  θάνατος τήν άνα- 
μένει.

Λ Ο Υ Κ ΙΑ  Ν Τ Ο ΡΡΑ ΙΝ  : Τό μέλλον σας 
πλήρες οδυνών καί πικριών. Γάμον δέν δια
βλέπω. Ά π ό  τήν ασθένειαν σας δέν θ ά  θ ε -  
ραπευθήτε. Θά ζήσετε άκόμη 4 έτη . Δέν έλά- 
βατε τάς καταλλήλους προφυλάξεις διά τήν 
υγείαν σας,

ΚΑ ΣΤΑ Ν Η Ν , Α θή να ς: Γάμος σύντοιιος 
καί πολύ εύτυχής. Ό  σύζυγός σας θά  έμπο- 
ρεΰεται. Βιαβλέπω μακροζωίαν καί εύδαιμο- 
νίαν. Ό  Σ . σάς έκτιμ^ άρκετά. ’Ανάγκη δμως 
σ είς νά φ ιίνεσθε ειλικρινέστερα άπέναντί του 
' Ν Α ΡΚ ΙΣ ΣΟ Ν  : Γάμον δέν διαβλέπω. Καί 
η άλληλογραφία αν συνεχιπθή σείς ούδόλως 
έχετε νά ώ ρεληθήτε. Τό μέλλον σας πολύ ζο
φερόν, Μίαν μεγάλην οικογενειακήν περι- 
πετειαν θά δοκιμάσετε.

"Α;  ,1̂ ·’ Κ εβ«υβ«ν· Ε ίς  τό επάγγελμά σας 
και θά  έπιτύχετε καί θά προοδεύσετε. Τό μέλ
λον πολύ_ ευνοϊκόν διά τούς πόθους σας. 
Ε ίς  τόν έρωτα δέν θά  δυνηθήτε νά έπιτύχετε 

Ό  χαρακτήρ σας ολίγον ιδιότυπος, άλλ’

ούχί έπιβλαβής διά τούς άλλους. Ούδέν νέ
φος διακρίνω είς τόν οικογενειακόν σας ορί
ζοντα.
f jL A N D U L E C K , Α θήνας : Χαρακτήρ εύπι
στος μέχρις άφελείας καί καχύποπτος. Τό 
πάν σάς άνησυχεΐ. Δισάρεσχα δέν διαβλέπω 
διά τό μέλλον σας, δέν διαβλέπω δμως καί 
τήνεύιυχίαν έκείνην, τήν όποιαν σήμερον όνει* 
ροπολεΐτε. Ταξείδιον δέν θά  έπιχειρήσητε. 
θ ά  έμποδισθήτε τήν τελευταίαν στιγμήν. 
Δέν υπάρχει τρόπος νά βελτιωθούν τά οικο
νομικά τής οίκογενείας σας. Προσεχώς θά  αΐ- 
σθανθήτε τήν χαράν έξ άφορμή; ένός γάμου. 
Α λλαγή  έπβγγελματος δι’ ύμάς λίαν έπιβλα- 
βής. Δέν σάς άγαπ£ ή κόρη έκείνη, άκριβώς 
λόγφ χοΰ χαρακτήρος σας. Ύ ποσχήριξιν μή 
π εριμέ*ετεά π ό’κανένα. n-i % ~~

ΑΝΘΟΣ Τ Ο Υ  Ε Ρ Ω Τ Ο Σ  : Γάμον προσπα
θήσατε νά έπιτύχετε μ έτό ν  Βασίλειον. Μόνον 
μέ «ύχόν θά εύημερήσετε.

ΧΑΜ ΕΝΗΝ ΕΑΠ1ΔΑ Α θή να ς : Ό  Δ. Μ. 
σάς ποθεϊ> χωρίς νά σά ς εκτιμά. Συνοικέσιον 
θ ’ άποτύχη. Δίδονται πάντα κακαί συσχάσεις 
διά τό άχομον σας. Καί οί ποιοΰντες τάς 
συστάσεις δέν έχουν άπολύτως άδικον.

ΑΔΙΚΗΜ ΕΝΗΝ : Α σφαλώς θά γίνεται
δική του καί νά είσ θε άπολύτως ήσυχος Μή 
άπε^πίζεσθε. Ή  μοίρα τόν έχει προωρισμέ- 
νον δι* ύμάς. Φρονχίαατε μόνον νά γίνετε θ ε-  
τικωχέρα.

ΚΑ ΛΕ Γ Κ Ρ Ο ΓΟ , Θεσσαλονίκην: Γάμον
δέν διαβλέπω. Τ ό μέλλον σας δυστυχές καί 
πλήρες πικροτάτων δοκιμασιών. Ό  άγνοού- 
μενος άδελφός σας δέν θά  έπιστρέψ^.

ΟΡΦΑΝΟΝ, Θεσσαλονίκην: Τ ό  μελετώ- 
μενον συνοικέσιον θά  π^αγματΟποιηθή 
και θ ’ άποβή πολύ εύτυχές.

Κ Ο Μ Μ Ο Υ Ν ΙΣΤΡΙΑ Ν  : θ ά  ζήσετε έν όλο) 
45 εχη. Τ ό  μέλλον σας πολύ περιπετιώδες. 
Γάμον δέν διαβλέπω. Ό  εραστής σ ις άηατξ..

Λ Ο ΥΛ Ο ΥΚ Α Ν  : Γεώργιος. Ό χ ι  έκεϊνον 
πού ά/απάτε, άπλούσιατα διότι δέν σάς 
άγαπςί είλικρινώς. Γάμος εντός τοϋ Ιτους. Σάς 
ύποσχηρύξη άφιλοκερδώς. Μετά τόν γάμον θά 
ζήσετε εύχυχής.

Μ .Κ .Χ ., Πάτρας. Γάμος δέν θά γίνη, παρ’ 
δλας τάς προσπάθειας σας,

ΑΝΘΙΣΜ ΕΝΟΝ Μ Α Ρ ΓΑ Ρ ΙΤ Α Ν : Ό  έ
ρως σας δέν ίχει ώ ; ά ιοτέλεσμα τόν άποχω· 
ρισμόν Ό  πατέρας σα ; θά θεραπευθη, θ ’ 
άσθενηιη  δ ιως έκ νέου. Δέν θά ύπανδρευ- 
θ ή ιε .

Α ΘΗΝ ΑΙΟΝ  Α .Γ .Ε . : Δέν θά  προαχθήχε, 
Προσέξατε. Οί έπιτήδειοι θά  σάς ζημιώσουν 
πολύ. Ζητήσατε τήν ΰ.το:ιτήριξιν ενός συγγε- 
γοΰς σας, ό όποιος σάς άγαπα πολύ. Σάς συ
νιστώ νά ταξειδευσετε έάν δύνασθε.

Οϋχω μόνον θά θεραπευθ^) ή μελαγχολία- 
σας,ή όποία είναι άποχέλεσμα ψυχική; νόσου.

Δ Υ 2Τ Υ Χ ΙΣ Μ Ε Ν Η Ν  ΥΠ Α ΡΞ1Ν : Θά ζ ή 
σετε έν δλφ 44 έτη. Δέν θά  ύπανδρευθήτε. 
Τ ό  μέλλον σ ις πολυχάραχον καί πλή9ες ασθε
νειών. Ταξενδεύ ιαχε. Τοΰχο θά σας σώση 
άπό μίαν αεγάλην έρωτικήν περιπέτειαν, τής 
όποιας ή εκχασις θά είναι ό5υνη}ά.

Α ΓΚΙΝ Α ΡΑ Ν  : Γάμον δέν διαβλέπω. Πολλά 
επεισόδια έξ αιτίας σας είς τήν οικογένειαν 
σας. Ή  άνεψιά σ»ς δυστυχεί.

ΑΓΝΗΝ Π ΑΡΘ ΕΝ Ο Ν  : Θ \ ζήσετε άκόμη 
15  ̂ έχη. Θ άποθάνετε άπό νόσημα τοΰ 
στήθους.

Τόν γάμον ό όποϊος εύρίσκεται έπί θΰραις 
σάς συνιστώ νά τόν άποφύγετε.

__________Θ  «ΣΦΑΙΡΑ» Γ5Γ)~

Ε ΐς  td προσεχές φ αλλόν της «Σφαίρας*  
θ ’' απαντήσω  και είς τάς έηιατολάς ιώ ν  
όίόων χαι κυρίω ν: Λ .Κ ., Τιτάνος, Ί .  Α. Δ , 
Γκραχσιέλλας, Γάτου, Αμαρυλλίδας, Μ ίρ. Bs- 
γιανίχου, Δβιλοΰ έλαφιοδ, Νίκου Σεϊμίνη, *Ε- 
ρέβου;, Βαρκούλας τοδ Βοσπόρου, ΙΙνεύμαχος 
αντιλογίας, Βοαπορίχου, Μαργαρίτας Στέφα 
Κ. Κ ., D ora X . Β.,Εδθυμου παληκαριοΰ, Α π ελ 
πισμένου Ναυχικοϋ, ΔυτυχοΟς νέοο,’Ελπιϊοφόρου, 
Τ&ύλας.

Είς τάς άνωχέρφ έιχιστολάς έπρίκειτο ν’ απαν
τήσω είς τά πρόσεχες φύνλον. "Εκαμα ομως λ ί 
θος είς τάν φίκελλον κχΐ άνχ’ αΰχών άπήνχησα 
είς τάς έπισχολάς πού είχεν σειράν είς τά έπά- 
μενον φύλλον. Διά τά λάθος τούτά ζηχίδ συγ
γνώμην άπά τάς κάί τούς επιστολογράφους μου.

'Ελαβον άπά τάς έπιστολάς τών 8!8α>ν καί 
κυρίων : Π . Ν., Κ. Γ .,  Β . Κ. Μ., Παπαρούνας, 
Χαρτσάκη, Ιγνατίου Γ . Γ . ,  Μάμπέλ, Μποέμ, 
Β . Γ , ,  Παινιδ^ρα;, Αναποδογυρισμένης θάλασ- 
σας, Τρακουσοπούλου, Χλωμού άσχέρος, Μαρίου, 
Μαρίκας, Άνθους άμαράντου, Δόριας, Παπα
ρούνας τοδ άγροδ, Ν. Τ . U.

ΑΙ®

Σ Τ Ο  Ι Π Π Ο Δ Ρ Ο Μ Ι Ο Ν

Είχαμε λοιπόν πάλιν Ιπποδρομίες τήν περα- 
σμένην Κυριακήν. Ό λ η  ή κοκέττες έ«χρυΐ)ώχΗη- 
σαν έκεϊ μέσα γιά νά έπιδείξουν τής Λραΐες 
τουαλέττες των. Οί κύριοι, ολο ίπποτικοί κύ
ριοι καί γαλάντηδες έθαύμαζαν ώραιάτηχας ίξω- 
τερικάς καί έσβχερικάς, ήλεκτρίζοντο καί δια(»- 
κ®ς...έχαναν ατοιχήματ«.ΚαΙ μάνον τά καΰμένχ 
τά άλογα δέν μποροδσαν νά καταλάβουν γιατί 
γινόνταν αύχά άλα τά περίεργα. Τάσην άςίαν 
άραγε νά έχουν τά καϋμένα τά τεχράποδα ;

Καλέ, δχι. Ποιάς πηγαίνει στά ίπποδράμιο γιά 
τά τετράποδα; Δέν βλέπετε λοιπάν οτι ολη ή φα
σαρία γίνεται γιά τά δίποδα, γιά δίποδα μέ με
γάλη κοιλιά καί χρυσές καδένες, πού πηγαί
νουν έκεϊ μέσα άλλ’ γκανιίν, θαυμάζουν άλλά 
γκανιάν καί γδύνονται άλλά γκανιάν;

— θερσανέμη μου, μοδ ελεγε προχθές ή 
συμβία μου. θ ά  σιοιχηματίσυς κ ’ έσύ ;

— Γιά ποιά, Άρτεμησ’.α μοο ;
— Γιά τάν «Άζώρ,» καλέ, γιά τά ώραϊ· 

έκεΐνο άλογο.
Ίπέκυψ α. Ά πά τήν στιγμήν ομως πού εχα®χ 

τέσσερα κατά σειράν στοιχήματα, έμίσησα τά 
άλογα όσον κανέλας.

Συμπέρασμα^: "Οταν τελειώσουν ί| ιπποδρο
μίες φιλόζψος άνθρωπος δέν θά ύπαρχη στάς 
’Αθήνας! ,'ο nrw

Τ ΏΡΑ Π Ο Τ  ΟΛΑ Γ Υ Ρ Ο  Α Γ Α Π Ο Υ Ν
Τώ ρα λοιπόν ύέν άπόμεινε χα ι στούς όύο 

παρά  νά κνττάζονμε τονς τάφους. Τά βα -  
ρείά σύννεφα παν σκεπάζουν τήν ψυχή μ α ς  
θ )  ξισπάοουν σέ δυνατή μπάρα Mai θά ηα-  
ρααύρουι κα) θ ’ άφα.νίσουν ο,τι άπόμεινε 
μέσα μ α ς άπό τήν καταστραμένη μας α γ ά 
πη ...

Κ αι τώ ρα, πον ο ία  γύρω ά γ α π ο ϊν  και σ 
ουρανός στέλνει σ ιή  γ/ϊ κάθε βράδυ τά πειό 
γλυ κ ά  ιον φιλιά, ιώ ρα,π σν  ό'λα γύρω είναι 
τόσο διαφορετικά γιά μ ά ς γιατι δ λα  τραγου
δούν τον ν *ν ο  τής ά γά π ης κ α ! τής  
ενινχίας, ένφ  έμεΐς,γεραομένοι άπό ιή ν  δ- 
δύνη ιον χωρισμόν, θρηνούμε γιά κείνβ  
πον κ α ια σ ιρ έφ αμ ε μέ τά ίδια μας ιά  χέρια, 
ιώ ρ α  άφησε γιά λ ίγο  ιή  φανιασία σου ν ’ 
αγκαλιάσει ιά  περασμένα και νά θυμηθή  
ό'λα έκείνα ιά  μ ικ ρ οπ ρ ά γμ α ια  πον μ ά ς  κ ά 
ναν εύινχισμένονς. Μ ή ξεχ ά σης τά ε
ρ ημ ικ ά  μέρη πού μ ά ς πρω ισδέχτηκαν, ιτις 
βραδινές περιπέιειες, ιό  πρώτο φιΏ,τό άν-  
θάκι πον αονίω σα τονς μακρυνονς μ α ς  
περιπάτους, τά ψεύτικά μας όνειρα ,ιά  πρωΧ- 
νό πον μ ά ς έγέμιΐ,αν ελπίδα και ιά  βρα-  
δεινά ηον σέ φόβιζαν ιόσ ο ... Μιά σιιγμον- 
λ α  σον φ άνηκα κ α κ ό ς ... Κ άηοια δάκρυα  
ιρ έζα ν ε άπό ιά  μάτια σ ου .... κοκκινίσανε  
ιά  μ ά γο υ λά  σου.. ■ "Ο ια ν  συνήλθες σ ’ ά- 
γαπονσα περισσόιερσ... Μ ονδωσες ιό χέρι. 
Ε ίμ εθ α  οί πειό όγαπημένοι άνθρωποι ιον  
κόσμον... Κ α κ ό  κορίτσι, γατούλα, παραπο
νιάρα. μου .. Τό χρυσό σου ι ’ ά γ ό ρ ι.'.Τ ό ιε ..

ΕΣΠΕΡΟΣ

Ν. Άπαισιόδοξον, σάς άπαντώ σήμερον. 
Γ · ΚωνχανχΙνου, θά φροντίσω διά τήν ταχείαν 
άπάντησιν Ανοικτήν καρδιάν, σάς άπανχΛ 
σήμερον· Μάρ. Βογιανίχου, έλήφθη, Άπάντησις 
είς τά προσεχές. Μίριον, έλήφθη. Άθηναΐδα, 
υποθέτω πώ ; σάς άπήνχησα. Άποφασισμένην 
νεκράν, είς ο,τι μ’ έρωχήσίχε θά σάς άπαντήσω. 
Δέον όμως.'αί έρώχησίΐς σας νά είναι σαφείς καί 
ίχι μακροσκελείς Ο ΝΟΟΜΑΝΤΗΣ

ΤΥ Π Ο Γ ΡΑΦ ΕΙΟΝ
ΓΕΩΡΓΙΟΥ Κ .ΡΟ ΔΗ
ΟΛΟΣ ΡΟΜΒΗΣ 16.— ΑΘΗΝΑΙ
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ΕΚΕΙ, ΣΤΗΝ ΚΑΡΔΙΑ Π’ ΑΓΑΠΟΥΣΕ
Υ Π Ο  L I D

(Σ υ ιέχεια  εκ τοΰ προηγουμένου)
Ή  οδός έ είνη εΐνε ή μοναδική έν Κων- 

σιανχινουπόλα, ήχις συγκεντρώνει ίδια τό 
έκ?εκτόχερον πλήθος. Τ ά  δύο μεγάλα ζυθο- 
Λίολεϊ ι έ 'α λλ ά ξ καί έσχιατόριπ, τοϋ Γιάννη 
καϊ τοϋ Νικολή, άποχελοΰσι δύο αντίπαλα 
κέντρα, έναντι άλλήλων, έκ τών οποίων τό 
πρώτον κ α χ έχ εικ α ίτά  σκήπτρα τής προτιμή- 
σεως άπό τό έκλεκτόιερον κοι όν Τ ό έν κύμα 
τής κινήσεως άποσπάται έκεΐθεν, Τ ό  έτερον 
όγκοΰται έπί τών πεζοδρομίων. Τ ό  τρίτον 
είσελαύνει είς  τά εμπορικά καί διαχύνεται 
4 που υπάρχει θύρα Ανοικτή.

Π λεΐστοι δμως βίσερχόμενοι καί__ έξερχόμε- 
νοι έκ τών κ α τ α σ χ η μ ά ι ω ν ,  είνε κάτι όλιγώ- 
τερον παρά άγορασταί. Εΐνε δτι καί οί κηφη- 
ν*ς διά τήν κυψέλην τών μελισσών’ με την 
ΐιαφοράν δχι οί κηφήνες διά τάς έμπορικάς 
κνψέλας τής δδοί τοϋ· Πέραν εΐνε οί πλειο- 
τεροι, αί δέ μέλισσαι αί κινούμεναι πρός 
•κοπόν ώρισμένον είνε αί έλόχισται.

Αί Ό θω μ α ν ίδ ες τών χαρεμίων δέν εξαιρούν
ται έκ τής κινήσεως ταύτης. Τ ρ ιΐς  καί τέσ- 
σαρες όμοΰ, κεκαλυμμέναι είς τά πρόσωπα 
μέ τόν χαρακτηριστικόν φερετζέν, προβαίνου- 
σιν άγε\ηδόν μέ τό βαρύ βήμά των Αί κινή
σεις τοΰ σώματός των είνε νωθροί καί βρα- 
δεΐαι, άλλά τό βλέμμα των, δ .ά  μέσου τοϋ 
φερετζέ, διαψεύδει τήν νωθρότητα τοΰ σώ
ματος. Εΐνε ταχύ είς τήν άντίληψιν καί ισχυ
ρόν διά τήν έκδήλωσιν τής ζωής, ή τις κρύπτε
ται ύπό τόν λευκόν καί άνέκφραστον κρήδε- 
μνον. Θερμαί ήλιακαί άκτΐνες, εκτοξευόμενοι 
ΰπό τό άνοιγμα μιάς πυκνής και λευκής νεφέ. 
λΊ*ς·
Ό  διερχόμενος κατά τήν ώραν έκείνην έκ τής 
πολυάνθρωπου όδοΰ, μ εθ ’ δλην τήν άπασχό- 
λησιν τοΰ βλέμματός του άπό τήν ποικιλίαν 
τοΰ συνωσιιζομένου πλήθους, δέν θά  ήδύ- 
νατο είμή νά προσηλώσχι αύτό έπί μιάς γυ- 
ναικόί, φερούσης οθωμανικόν ένδυμα μ ε τ ’ 
έξαιοετιχής πολυτελείας.

Ή  γυνή έκείνη δέν άπεχέλει μέρος μεγάλου 
χσρεμίου, δπως όί λοιπαί ομόφυλοί της. Έ β ά - 
διζ8 μόνη, μέ τήν κεφαλήν ύψ ηλ* καί ι*έ τό 
βήμα στερεόν καί βαρύ. Τό άνάστημά της 

ήχο υψηλόν καί μεγαλοπρεπές, αί δέ διασχά- 
σεις τοΰ σώματός της δέν έχαρακχηρίζοντο 
άπό πλατύ καί δυσανάλογον, τό όποιον παρα- 
τη ρ εΐτα ι συνήθως είς τάς Ό θω μα νίδας τών 
χαρεμίων. * 0  λευκός της φερετζές ήχο όλιγώ- 
τερον αύστηρ^ς άπό τούς λοιπούς, οΊχινες 
έκάλυπτον τάς μορράς τώ^ άλλων. Ά φ ιν ε  νά 
διαφαίνεται εν ζεΰγος όρρύων τοξοειδών, λε
πτών καί μελανών, ήμιστεφο«αών δύο όφθαλ 
μούς εύμεγέθεις, μαύρους καί άμυγδαλωτούς,

"Ο σχις θά  έχυχε ν’ άκούοχι περί τής μυθώ 
δους καλλονής τών Κιρκασίων γυναικών, αί 
ό κ ο ΐα ι θεωρούνται παρά τοΐς Ό θ ω μ α ιο ΐς  ώς 
έξ αίρετα άνθη τών χαρεμίων, θά  ελεγε, βλέ
π ω ν  αύτήν έκ τών &πιοθεν.«Αύτή είναι τεερ 
κέζα». Ά λ λ ’ δστις έβλεπεν αύτήν διά μέσου 
το® ούθάδους άνοίγματος τοΰ φερετζέ, θά  
προσέθετεν έν πλήρει συνειδήσει τής πρός τήν 
μυθολογίαν άσεβείας του.«Αύτή είναι ή Ή ρ α » .

Ή  ωραία χανούμ έξηκολούθει νά προχωρώ 
διά μέσου τοΰ πλήθους, χωρίς νά δίδο ού- 
δεμίαν προσοχήν εις  τούς ίσταμένους διά νά 
τήν θαυμάσουν Ε ίχε τήν υπερηφάνειαν τής 
άσφαλοΰς καλλονής.

Ή  καλλονή τής γυνανκός έχει δυό πεοιό- 
δους διακεκριμένος καί οΰσιωδώς διαφερού- 
σας άλλήλων: Ε ίς τήν πρώτην περίοδον περι- 
φρονεϊ ιδίως έκείνους πού τήν θαυμάζουν 
είς  τήν δ?υχέραν περίοδον θαυμάζει έκείνους 
πού τήν περιφρονοΰν. ’Εκ τ ο ϊ  ύπερηφάνου 
ΐφους τής γυναικός έκείνης, θά  ήδύνατό τις 
άσφαλώς νά μαντεύσυ, μεθ* δλην τήν κα- 
λύπτραν, δχι εύρίσκετο άκόμη είς τήν πρώ- 
την περίοδον.

Προχαιρήσασα τής θύρας μεγάλου άρμενι- 
κοΰ καταστήματος, άνέκοψε τό βήμα καί έστα- 
μάτησεν ολίγα βήματα πρό τής θύρας. Ή  
απότομος άνακοπή τοΰ βήματός τής έμαρτύ- 
ρει δτι ή γυνή έκείνη έπάλαιε μεταξύ τής Ιδέας 
τοδ νά είσελθη η νά εξακολούθησή τόν δρό
μον της. Ή  π άλι θά  ήτο καταφανής καί είς 
τόν μάλλον άδιάφορον διαβάτην είχε χαμη
λώ σει τό βλέμμα, αί δέ τοξοειδείς όφρϋς της 
είχον συσπασθή κατά τρόπον προδίδοντα βα- 
θεϊαν καί έντονον σκέψιν, διά τήν όποιαν 
έπρεπε νά ύπάρχη σύντομος άπόφασις.

Δύο διαβάται, διερχόμενοι πλησίον της, 
παρετήρησαν αύτήν καί έψιθύρισαν γαλλιστί.

—  Κύττ αξε ,  τ ί  ωραί α γυναίκα !

— "Ω, ναί ! Φαίνεται πώς κάτι έλησμόνησε. 
Κ αί παρήλθον, στρεφόμενοι καί παρατη- 

ροΰντες δπισθεν τήν Ό θω μανίδα μέ τό υψη
λόν άνάστημά καί μέ τούς μαύρους κοί με
γάλους οφθαλμούς.

Ή  χανούμ, έ νοοΰσα τήν γαλλικήν, άντελή- 
φθη τόν διάλογον έκεϊνόν χών ξένων, καί έ 
στράφη άμέσως πρός τήν προθήκην του κατα
στήματος, Ή  προθήκη ήχο τόσον πλουσίως 
ώπλισμένη ώ στε θά  ήδύνατο νά δικαιολογήση 
τήν περιέργειαν καί τής άπαθεστέρας γυναι 
κος. Παρέμεινεν οΰτω έπί τινα λεπτός τής 
ώρας,παρατηροϋσα τήν προσθήκην έάν όμως 
παρετήρη τις  τήν διεύθυνσιν τοΰ βλέμματός 
της, θά διέκρινεν, δτι ή μυστηριώδης έκείνη 
Ό θω μ α ν ίς είχε κατορθώσει ν’ άνευρη κενόν 
μεταξύ τών έκτεθβιμένων έν τή προθήκη άντι- 
κειμένων, διά μέσου τοϋ οποίου παρατήρει 
εντός τοΰ καταστήματος.

Αίφνης άνβσκίρτησε καί συνέσφιξε τάς χει. 
ροκτιοφόρους πυγμάς της E l/ε διακρίνει τι 
τοΰ οποίου ή θ έα  συνεκλόνισεν αίσθητώς, 
ολόκληρον τό σώμά της.

—Ονά I (έκεΐνος) έψιθύρισε.
Κ αί, λαβοΰσα τελευταίαν άπόφασιν, ε ί- 

σήλθεν είς τό κατάστημα διά στερεού βή
ματος.

Ε ίς  τήν θέαν αύτής ό καταστηματάρχης, 
ηλικίας πεντήκοντα περίπου έτών καί βρα
χύσωμος, άπησχολημένος κατά τήν σιιγμήν 
έκείνην μέ τρεΐς ή τέσσαρας γυναίκας χαρε
μιού, έξεταζούσας υφάσματα, άφήκε τήν θ έ 
σιν του καί έπροχώρησε πρός τήν νεήλυδα, 
ένισχυθεις μέ τό χαριέστερον τών μειδιαμάτων.

Τ ό  μειδίαμα τοϋ έμπόρου εΐνε τό άκριβώ- 
τερον μειδίαμα τών άνθρωπίνων χειλέω ν  τής 
μάλλον άπαιτητικής έιαίρας τό ) >-ιδίαμα 
εΐνε αδύνατον νά φθάση ε ίς τ ό  ΰψο; αής χρη
ματικής άξίας τούτου. Ή  εταίρα δύναται 
ένίοτε, έξ οίκτου ή έκ συμπαθείας, νά μει- 
διάσχι καί πρός τά λείψανα ένός χοηκατοφυ- 
λακίου, τό όποιον έλήστευσεν ό έμπορος 
δμως ουδέποτε· μόλις βεβαιωθή δτι έκενώθη, 
τοϋ στρέφει τάνώτα καίδέν τοϋ μειδι^ πλέον.

Έ κ  τοΰ μειδ ιάματος  λοιπόν τοΰ ’Α ρμενίου  

καταστηματάρχου  τής ό^οΰ Π έ ρ α ν , θ ά  ήν- 
νόει τις εύκόλως δτι τά  θ η λ ά κ ια  τής ω ρα ίας  

χα νο ύ μ  άπ ήστραπ τον έξ ίσ ο υ  μέ τήν μορφ ή ν 

της.

Προχωρήσας ένώπιόν της ό καταστηματάρ
χης, ΰπεκλίθη δίς.

— Χανούμ έφέντη μ ', ε ίπ ε  διά τής # «π ευ- 
τικωτέρας φωνήί, διατάξατε I

Καί στρέψας τήν κεφαλήν, διηύθυνε τό 
βλέμμα πρός ιδιαίτερον θαλαμίσκον, είς  ιό 
βάθος τοΰ οποίου ή θύρα ήτο κλειστή.

— ΕΤνε κανείς έκεϊ ;
Ή  χανούμ ένόησε καί ήρώτησεν.
— Ό χ ι , έφέντη μ. Έ κ ε ϊ  κα θ ώ ς  γνωρίζε-ε,

ΑΠΟ ΤΟΝ ΕΡΑΝΟΝ
Τ Ο Υ  Ε Ρ Υ Θ Ρ Ο Υ  Σ Τ Α Υ Ρ Ο Υ
Μία δεσποινίς, ή όποία πολλάς μέχρι τοΰδβ 

φοράς συνέλεξεν 
άνθηΜαίου, πλη
σιάζει ένα σωφ- 
φέρο.

— Κύριε, τόν 
οβολόν σος.

Καί ό σωφφέρ 
κ α τ α γ ανακτη- 
αμϊνοςδιότιπρωί 
πρωί τόν έστα- 

μάτησε μιά γε
ροντοκόρη, τής άπαντφ :

—Οΰτε τόν διάβολο  νά δής ουτε τό σταυρό 
σου νά κάν^ς.

Έ ξ ω  άπό τήν πόρτα τοϋ ξενοδοχείου Μελά 
τής ΚηφισσιΛς έλλο 
χεύει ή δίς Ά δά μ.
Ά εικίνητοςκαί πολύ 
τεχνήτραι

"Ενας ταγματαρ- 
χης περνφ κονιάτης.
Τοΰ επ ιτ ίθ ετα ι...

— Κ ύριε...
— Ά ,κ ά ν ει ό ταγ

ματάρχης, παρντόν 
δεσποινίς, δέν σάς 
άντελ ήφθην.Θάπρο- 
τιμοϋσα δμως νά έδιδα κάτι στήν Εΰα καί 
δχι στόν... Ά δά μ . π . ν α λ εο ς

δέν περνούν δλοι οί ά ιθρω ποι.
— Καλά' στεΐλέ μου δλα τά τόπια τά  χρω

ματιστά κλαδοτά μεταξωτά. Θ έλω νά κά μ « 
ρόμπαν.

Ό  έμπορος ΰπεκλίθη,. καί προχ·ρήσας μέ- 
χρις τής θύρας τοΰ θαλαμίσκου, ώθησεν αύ
τήν καί ΰπεκλίθη έκ νέου.

Ή  χανούμ είοήλθβ μόνη, ένώ ό έμπορος 
εσπευσε πρός έκτέλεσιν τής έντολής της.

Ό  θαλαμίσκος έκεΐνος ήχο μικρός, άλλ’ 
έκτάκτου ά)ατολικής καλαισθησίας. Έ ν  δι- 
βάνιον, πλατύ κ ί χθαμαλόν, κεκαλυμμένον 
δι’ έρυθροΰ μεταξωτοί δαμασκηνού υφάσμα
τος, μία τράπεζα έπιμήκης π ρ · αύτοΰ, μέ 
γλυφές φανταστικάς, παραπετάσματα μακρά, 
καλύπιονχα κατά αήκος τό παράθυρον, έκ τοΰ 
αύτος ερυθρού υφάσματος, προσέδιδον ε ίς  
τόν στενόν ορίζοντα τού θαλάμου έκείνου εν 
φώς, περιβάλλον τά πάντα μέ ρόδινον χρώμα, 
τό όποιον θά ήδύνατο νά κολακεύση καί τήν 
ροδα?ωτέραν μορφήν.

Καί τέλος τήν βαρεΐαν έκείνην διακόσμησιν 
τοΰ θαλαμίσκου συνεπλήρου Ιν κάτοπτρον 
κρυστάλλινων, άνηρτημενον έναντι τοΰ διβα
νίου, ω3τε ή έπ’ αύιοΰ καθημένη νά βλεπχ) 
καλβς τήν μορφήν της καί ολόκληρον το 
σ«μ ά  της.

Ό  θαλαμίσκος έκεΐνος ήτο σαχανιχώς ψν- 
χολογημέν·ς διά τήν ύπερτίμησιν τών ΰφασ- 
μάτων. Ή χ ο  Ιν ρόδον, τοΰ οποίου δμως αί 
άκανθαι εύρίσκοντο είς τούς όνυχας τοΰ έμ
πόρου.

Ά γ ω ν ί*  ερω τευμένης χανούμ..
Ή  χανούμ, μείνασα μόνη έντός το ί θαλά

μου, έρρίφθη έπί τοϋ ανακλίντρου καί έβαλε 
βαθύν στεναγμόν άνακουφίσεως.

Έ σ τρ εψ ε περί έαυτήν βλέμμα άφηρημένον,, 
τό όποιον διηυθύνθη καί πρός τό Ζναντι κά
τοπτρον. Έ κ ε ϊ  έσταμάτησε καί παρετήρησε 
τό έν α ύ ιφ  διαγραφόμενον είδωλόν της. Ε ίς  
όλίγα δευτερόλεπτα, ή Ό θω μ α νίς δέν έθεώ - 
ρει άπλώς' θά  έλεγε τις ότι κατέτρωγε τήν 
ώραίαν έκείνη» ζώνην τοϋ προσώπου της, 
ήχις διεφαίνεχο διά μέσου τοϋ άνοίγματος το ί  
φερετζέ χηΓ. Τό βλέμμα της είχε προσηλωθώ 
έπί τών όφθαλμών της έν τφ  κρυστάλλφ, ώς 
έάν ήθελε νά συνε’ ώσΌ χδ εΐδωλον μετά τής 
σαρκός καί νά δώσκ] είς αύτήν πλειοτέραν 
γοητείαν καί ίσχυρόχερον θελγητρον.

Ά λλά  καί τοΰτο, μετά τινας σιιγμάς, έ θ ε « -  
ρησεν άνεπαρ-ές'είχε κορεσθή καί ή ίδια άπό· 
δ,τι έβλεπε. Κ αί έγερθεϊσσ, έπροχώρησε τα
χέως πρός τήν θύραν, τήν έκλεισε καί διη»- 
θύνθη πρό τβΰ κατόπτρου.

Ή  γυναίκα έκείνη είχε μεθυσθή άπό τήν 
θέαν τής ιδίας τ η ; μορφής Καί χωρίς νά εν
νόησα τι πράττει έφερε τάς χεϊρας μηχανι
κώς δπισθεν τοΰ φερετζέ, άφήρεσε ταχέως 
τάς χρυσός καρφίδας, αΐτινες τόν συνεκρά- 
τουν καί έδέσμευον τήν μορφήν της δ ι’ a t -  
τοΰ, καί άφήκε τήν καλύπτραν ν’ άπελευθ* ■ 
ριοσυ τό πρόσωπύν της δλόκληρον.

Ε ίς τήν θέαν τ η ; μορφής της άποκεκαλνμ- 
μένης ολοκλήρου, ή Ό θω μ α ν ίς έστέναξβν έ| 
άνακουφίσεκς. Ε νώ π ιον τοιαύτης μορφής 
έχει τό δικαίωμα νά στενάζω ένίοτε καί ό κα- 
τέχων αύτήν.

Ό  έρως τήν Ιχει τήν ιδιότητα ταύτην. Νά 
κάμνη τόν άνθρωπον ν’ άποκαλύπτη είς τόν 
εαυτόν του κάτι τό όποιον ουδέποτε είχε πα
ρατηρήσει έν τφ  παρελθόντι.

ΕΙς τήν πτώσιν έκείνην τοϋ φερετζέ, ή χα
νούμ ώφειλε μίαν νέαν καλλονήν, τήν όποιαν 
ϊσω ς δέν είχε παρατηρήσει άκόμη.

Πρόσωπον πάλλευκον καί σιρογγύλου, μέ 
ρίνα ώσεί έξελθοΰσαν άπό σμίλην. Π ραξιτέ- 
>ους' μήλα τών παρειών όμαλά καί καλυπτό
μενα ΰπό έλαφράς ροδίνης χροιάς, εές τήν 
οποίαν προσέθετεν άνέφραοτον μυστήριον τό 
ρόδινον έκεϊ σκιόφως τοϋ θαλάμου,
, '  Τέλος στόμα όλίγον εΰμέγεθες μέ χείλη 
έλα<(ρώς προτεταμένα, κατά τρόπον έκφρά· 
ζοντα διαρκές καί άπαράμιλλον μειδίαμα, σια- 
γών άγαλματώδης, συνεπλήρουν τό θαυμάσιον 
έ<εΐνο ούρί τοϋ άνατολικοΰ παραδείσου.

Ή  χαΌύμ περιέβαλε μέ βλέμμα άπληστον 
τό σύνολον τοϋ προσώπου της καί διέστελε τά 
χείλη είς μειδίαμα εύαρεσκείας καί θριάμβου. 
Ε ίς  τό μειδίαμα έκεΐνο, τό  ρόδινον εϊδωλον 
τοΰ κατόπτρου, έπέδειξε μίαν σειράν μικρών 
καί καταλευκων όδόντων, οϊτινες έπηύξησαν 
τήν φαντασμαγορίαν ταύτην τής ανατολικής 
καλλονής.

(Ακολουθεί)
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Ρ Ο Ζ Ι Τ Α

(Συνέχεια έκ τοΰ ποοηγουμένου)

— Γ ιά  τό θ ε ό !  ε ίπ ε μέ κάποιο τρόμο ή 
Ροζίτα.

— Ό  θ ε ό ς  δέ θά  μέ συχωροίσε ποτέ, αν 
ο ' άφηνα νά χαθής έτσι άδικα,άφοΰ δέ φταις. 
Ό  μόνος φιαίστης είμ ’ έγώ ... Γ ια τί σέ συνέ
λαβαν ξ ε ρ ε ις ; Γ ια τί έλεγες ενα τραγούδι γιά 
γιά τό βασιληά...

— Δέ θά σωπάσω, μικρή μου. Είσαι πολύ 
γενναία, άλλά μή ζ η τ £ ; κι’ άπό μένα νά 
ΜάμΜ μίαν άτιμ(α.

Γ»ατΐ ατιμία ;
— 'Α τιμία βέβαια είναι ν« σ’ άφήσοο νά 

ύποφερης έτσι, μέ τά υποκείμενα αυτά ποϋ 
έπ εσ ε ; στά χ :ρια τους, καϊ νά μή σπεύσω νά 
βέ σώσο», λέγοντας σ’ όλους τήν άλήθεια. Β έ 
βαια Ατιμία είναι. Τώρα περιμένω τήν ώρα 
ποΰ θά φ θϊσουμ ε μπροστά στό δικαστή, γιά 
νά τοΰ δηλώσω, μέ τό λόγο τ ή ; τ ιμ ή ; μου, 
πώς έσΰ είσαι έντελώ ; άθώακαί ότι τό ένοχο 
τραγούδι τώγραψα έγώ.

‘ο  άρχηγός όμως τής περιπόλου μόλις άν- 
τβλήφθη ότι οί δύ j  κρατούμενοι συνομιλούν, 
«#πευσε νά τούς διαχωρήηι, διότι δέν έπρεπε 
νά το ύ ; άφήσο νά συνεννοηθοΰν

Τ ό μόνο πού πρόφτασε ή Ροζίτα  νά ψιθυ 
ρίσο στόν κόμητα πριν άποχωρισθούν, ήταν 
οί λίγες αυτές λέξεις ώ ;  άπήντηση σ’ αύτά 
«τού τής ϊ ί π ε :

— Καλά, καλά, σ’ αΰτό θά τό ίδούμε.

Πέρασαν άκόμα μερικούς δρόμου; μισοφω- 
τιαμένους Mil έπ ειτ’ άπό λίγο έφθασαν μπρο
στά β’ ένα βαρΰ, πελώριο καί μελαγχολικό 
«Ικοδόμημα.

Ή τα ν  τό κτίριο τών φυλακών.
’Οπλοφόροι στρατιώτες έφρουρούοαν τή 

μεγάλη σιδερένια πύλη, ή όποία στήν έμφά- 
νισ^ τ ή ;  περιπόλου μέ το ύ ; δύο συλληφθέν- 
τ « ς , άνοιξε άμ έσω ;, τρίζοντας έπάνω στά 
χονδρά σιδερένια της μάσκουλα.

Οί στρατιώτες τ ή ; περιπόλου, μαζί μέ τό 
ζευγάρι τών συλληφθέντων, μπήκαν στό ηρο- 
αύλιον καί ή πόρτα του έτριξε πάλι κλείνοντας 
ξοπίσο» τους.

Στό προαύλιο έρριχνε τό ά>υδρδ φώς του 
ένα κρεμαστό φανάρι. Γύρω ψηλά τείχη μέ 
μ κρούς καγγελόφραπτους φεγγίτες στήν κο
ρυφή καί ίσια  στό βάθος μιά άλλη σιδερένια 
πόρτα, άνοιξε κι' αύτή ά μ έσω ; με τήν βύκο- 
λία  πού άνοίγουν όλες οί πόρτες όλων τών 
φυλακών όταν πρόκειται νά δεχτούν νεοφερ- 
μένους.

Ή  Ροζίτα  ήρχισε νά α ίιθά νετα ι ρίγος σ' ό 
λο της τό σώμα όσο περνούσε τά σκοτεινά 
«κείνα καί ύγρά διαμερίσματα.

Τ ό  έναντίον ό Φερνάνδος διατηρούσε πάντα 
στή μορφή του ένα χαμόγελο αταραξίας καί 
Αδιαφορίας γιά δ ία  έγίνοντο γύρω του. Ώ ς  
εύγενής, άλλως τε, σύμφωνα μέ τίς άντιλή- 
ψ εις τής εποχή;  του, είχε υποχρέωση νά ε ί
ναι σ’ δλες τίς περιστάσεις γενναίος καί ν’ 
«ντικρύζυ άφοβα κάθε περιπέτεια.

’Α πό τή δεύτερη πόρ^α μπήκαν σ’ ένα μα
κρύ, θολωτό καί μισοσκότεινο διάδρομο, στούς 
θόλους τού οποίου έκρέμαντο, κατά διαστή
ματα τρία φανάρια μέ πενιχρό φώς

Στό τέλ ο ; τού διαδρόμου άιοιξε άλλη πόρ
τα, καί άπ’ έκεϊ μετά μικρούς άκόμη ελιγ 
μούς, βρέθηκαν σ’ ένα μεγάλο θολωτό δωμά
τιο, μέσα στό όποιον ήταν συναγμένοι διά
φοροι άνθρωποι, άλλοι μέ στολές στρατιωτών, 
και άλλοι μέ πολιτικά, συγκεντρωμένοι γύρω 
σ’ ένα μεγάλο τραπέζι, έπί τού οποίου έρρι- 
χναν τό φώς τους δυό κρεμαστά κηροπήγια.

Στή μιά άκρη τοΰ τραπέζιο1"·, πρός τό μέ- 
g o ; τού τοίχου, ήταν καθισμένο; ένας άρχον
τας μέ στολή, ένώ οί άλλοι όλοι έστέκοντο 
•ρθιοι.

Στόν άρχοντα αύτόν, πού έφοροΰσε βελου
δένιο καπέλλο 'καί είχε κεντήματα στήν τρα
χηλιά του, ώδήγησαν οί στρατιώτες τή Ρ ο
ζίτα  καί]τόν δόν Φερνάνδο.

— Κ ύριε διοικητά, είπεν άπλά ό λοχίας, 
πού ώδηγοΰσε τήν περίπολο, καί ϊκαμε τό
σχήμα τοΰ στρατιωτικόν χαιρετισμού.* *

*

Ό  διοικητής τών φυλακών άπησχολημένος 
στήν άνάγνωση κάποιου έγγράφου, άργησε νά 
«ηκώσο τά μάτια.

Ό  λοχίας καί οί άλλοι έπερίμεναν σιω
πηλοί.

Μέσα στή σιγή, πού φαινόταν παγερώτερη 
άπό τήν υγρασία, πού άνέόιδε όλος ό θάλα-

Υ Π Ο  Α Τ Τ ΙΚ  —

μος, άκούστηκε έξαφνα μιά λεπτή  γυναικεία 
φωνή, μέ κάποιο πεισμωμένο τόνο :

— Κύριε διοικητά 1...
Μ’ ένα ύφος, σάν νά τοιίλεγε : «Κουφδς ε ί 

σαι καί δέν άκοΰς ;>
Ό  διοικητής τότε έσήκωοε τά μάτια ξα

φνιασμένος, καί είδε μπροστά στό τραπέζι, 
μέ δεμένα χέρια τή Ροζίτα καί τόν Φερνάνδο.

Τ ο ύ ; κύτταξε λίγη ώρα, μέ κάπως ορ γ ι
σμένο βλέμμα, καί ρώτησε μέ άμφιβολία, 
προσηλώνοντας τά μάτια στή Ροζίτα  :

— Έ σ ύ , φώναξες ;
Ή  Ροζίτα  δέν έχασε διόλου τό θάρρος της.

_— Δέ φώναξα, σάς μ'λησα, γιά νά σάς πώ. 
πώς έμένα καλά έκαναν καί μέ συνέλαβαν, 
μά τόν κύριο έδώ ; — καί έδειξε μέ τά μάτια 
τό Φερνά\δο, — δέν έπρεπε νά τόν πιάσουν, 
γιατί είναι έντελώς άθώος, "Επ ειτα , κύριε 
διοικητά...

— Σιω πή 1... έφώναξε ό διοικητής μέ φωνή 
τόσο βροντερή, ώ ιτε άντήχησε στούς θόλους 
τοΰ θαλάμου

Καί στρεφόμενος στό λοχία, έπανέλαβε :
— Π οιό είν’ αύτό τό τρελλοκόριτσο, πού 

πέρνει τό θάρρος ;...
Ό  λοχίας έπλησίασε περισσότερο τή Ροζίτα 

καί μέ βλέμμα άπειλητικό ετοιμαζόταν κάτι 
νά τ ή ; πή, όταν ό δοιηκητής έπανέλαβε :

— Πάρτε την καί κλείστε την σ ’ ένα κελλί. 
... Αύ^όν τόν άλλον ά φ ήιτε τον έδώ.

Ή  Ροζίτα, μ’ όλα τά  δεσμά, πού είχε στά 
χέρια, πρόφτασε καί έσφιξε τό χέρι τοΰ Φερ- 
νάνδου.

Ή  χειραψία έκείνη ήταν ή μόνη έκδήλωσις 
αγάπης καί εύγνωμοσύνης, πού μπορούσε, 
τήν ώαα έκείνη, νά τοΰ κάμο

Ό  κόμης χαμογέλασε γιά τήν τόλμη της καί 
άρχισε νά αισθάνεται, π ώ ; ή εύ/ενική έκείνη 
άφοσίωσις τοΰ φτωχού κοριτσιού, είχε κυριεύ
σει τήν καρδιά του

"Ο λη του τώρα ή σκέψις καί ή προσπάθεια 
ή cav π ώ ; νά σώαο τή Ροζίτα.

Γ ιά  τήν προσωπική του τύχη τόν ένδιέφερε 
λιγώτερο, γιατί ή Ρ μ ζίία , ότι πάθαινε, τό 
ύπέφερε έξ αιτίας του.

* *
* *Ό  διοικητή; μετά τήν άπομάκρυνση τής 

Ροζίτας, ρώτησε τό λοχία, τί συνέβη καί γιατί 
έφερε τό ζευγάρι αύτό στή φυλακή.

Ό  λοχίας διηγήθηκε λεπτομερώς τό έπεισό 
διο τής πλατείας, τό υβριστικό τραγούδι, γιά 
τό βασιλιά, τή σύλληψη τής Ροζίτας, τήν 
έπέμβ ίση τού αγνώστου νέου καί τό φόνο τοΰ 
άξιωματικοΰ.

— Τόν σκότωσε ; ρώτησε ό διοικητής, ώ ιτε 
είσαι καί φονηά; ; Τό πράγμα λοιπόν, είναι 
σοβαρώτβρο, άφ’ ό ,τι νόμιζα.

Ό  Φερνάνδος διατηρούσε τήν αταραξία 
του.

Μ Γ αΙια ΔΓι
Τ ο ν  π α τ ε ρ Π Ι γ

ΜΑΓΙΑΤΙΚΟΣ ΟΡΓΑΣΜΟΣ
5 Κ α θ ά π ερ  ό έρ ω ; τά  έτη δέν όρφ, 

είσετι δέ βασθώσ.ν τά έμαητού ό ιθά ,
καί ναί μέν γερον- 

[δοπαλήκαρος 
ε ί ι ί ,  κοινώ : έγκαλ- 

[σόνιος, 
οΰκ μήν ρωμαλέον, 
ευθυτενής, εύσθα- 
λ ή ; καί μιξοπόλιος, 
τό όποιον
είμαι καί φαίνομαι 
έξ άνωθεν μέχρι τών 

[ποδίων. 
Τούθόπερ γάρ ό μήν 

[ιών άνθέων, 
κοινώ; δέ ό μήν τών 

[αύτοκ τονέων, 
ΐ  >α μή άπωλεσω τήν 
έαήν γηριλέχν για- 

[βαυκλοΰν, 
τής έπίδωκα νυχθε- 

[ρινόν ρανδεβοΰν, 
πρός πρόληψιν απευκταίου τινός, f  
πίο^σα τό κόνιον τ ιΰ  άρχαίου Σωκρατός, 
τό όποιον
γοερώ; θ ί  κλαύσω μετά πολλών δακρύων.

Ο ΑΓΚΑΘΑΓΓΕΛΟΣ

— Ναί, είμαι ένοχος γιά όλτ, είπε στό δ ιο ι
κητή, άλλά είμαι ένοχος έγώ μονάχα. Ή  
κόρη πού πιάσατε είναι έντελώ ; άθώα Είναι 
μεγάλη άδικία νά τήν φυλακίσετε. Δέ φταίει 
σέ τίπ οτε. Γ ιά  όλα είμαι ένοχος έγώ.

— Αύτό δέν είσαι σύ αρμόδιος νά τό κρί
νος. Θά τό κρίνο τό δικαστήριο, πού θά  σέ 
στείλχ] στήν κρεμάλα.

— Οχι δά, στήν κρεμάλα. "Ενας εύγενής 
δέν πεθαίνει στήν κρεμάλα...τουφεκίζεται.

— Εύγενής ; Τ ί  εύγενής ; ’Εμουρμούρισε ό 
διοικητής

— Είμαι ό κόμης Φερνάνδος δόν Ντιέγο ντέ 
Ά λκ ά λ α ."

— Καί καλά, ένας κόμης καταδέχθηκε ν ' 
άναμιχθή σέ μιά τόσο ταπεινή υπόθεση καί 
νά φτάσχ) οτό σημείο νά σκοτώση έναν άξι®- 
ματικό τής Αύτοΰ Μεγαλειότητος ;

Ό λ α  μπορούν νά γίνουν όταν τό έπιβάλλβ 
τό καθήκον. Γ ιά  τήν ώρά σάς ξαναλέω πώς 
δέν πρέπει νά κακομεταχειρισθήτε τή Ρ ο
ζίτα , γιατί είν ’ άθώα,

— Αΰτό έΐναι δικό μας λογαριασμός. Τώρα 
ή εϋγενεία σας μπορεί νά περάση στό κελλί 
της.

Καί έκαμε νεΰμα στούς δεσμοφύλακας νά 
τόν παραλάβουν.

** * · *
Τόν ώδήγησαν σ’ άπαίσιο κελλί, με πέτρι

νου; τοίχους, καί λίγα σανίδια στηριγμένα 
έπάνω σέ πέτρες γιά κρεββάτι. Π αράθυρο 
δέν υπήρχε στό κελλί, παρά μόνο ένας φεγ
γ ίτη :, άλλά κ ι’ αύτός χτισμένος. Στό χτίσιμο 
όμως τοΰ φεγγίτι, πού συγκοινωνούσε μέ άλλο 
διπλανό κελλί, είχε μείνει μιά μικρή τρύπα, 
ή είχε άνοιχτό, άπό άλλο κρατούμενο. 'Ε π ειδή  
όμως ή τρύπα ήταν άνάμεσα στίο πελώ 
ριες πέτρες το ί τοίχου, ήταν έντελώς άκίν- 
όυνη, καί γι' αύτό ή υπηρεσία τών φυ’ ακών 
δέ βιάστηκε νά τήν κλείσο ^ ίοως καί νά μή 
τήν έπρόβεξαν.

Λίγη ώρα, μετά τό κλείσιμό τον, ένας δ ε 
σμοφύλακας τοΰ έφερε ψωμί καί ένα κανά·»* 
νερό.

— Δέ μοΰ λές, τόν ρώτησε ό κόμης, είναι 
εύκολο νά φύγρ κάνεις άπό δώ μέσα ;

‘Α στειεύεται βέβαια ή εύγενεία σου, εΙπ« 
ό δεσμοφύλακας ποϋ είχε μάθει ποιός ήταν 
ό νεοφερ μένος.

— Σ έ ρωτώ άπλώς.
— Κ αί γώ σάς απαντώ πώς είναι λ ίγ · 

δύσκολο.
— Π ρέπει νά σπάσω τήν πόρτα ;
— Πού είναι, κ α θ ώ ; βλέπετε, σιδερένια. 

Καί πρέπει νά τήν σπάσητ* χωρίς νά σάς 
άκούσοο έγώ, πού μένω διαρκώς άπ’ έξω.

— "Α.- αύτό ήθελα νά μάθω. Μ ένεις διαρ
κώς άπ’ έξω :

— Αύτή είναι ή ταπεινή μου ύ ιη ρ εσ ία .
— Καί άν άκούσης θόρυβο στήν πόρτα ;

Θά τρέξω νά ίδώ τί γίνεται.
— "Ω ιτε  άμα σέ χρειαστώ ;
— Δεν έχετε παρά νά χτυπήσετε τήν 

πόρτα.
— Αΰτό ήθελα νά ξέρω . Κ αί τώρα σοϋ 

εύχομαι βαθύ καί εύχάριστον ύπνο.
— Γ ιά  μένα είναι δύσκολο νά κοιμηθώ, 

άφοΰ φιλάω, είπε ό δεσμοφύλακας.
Μή θαρρής π ώ ; νιά μένα θάναι εύκο- 

λώτερο, στό λαμπρό αύτό κρεββάτι, βίπε ό 
κόμης κυτττάζοντας τάσανίδια μέτά ολίγα, 
άχυρα πού τά σκέπαζαν.

Μόλις έκλεισε ό δεσμοφύλακας τή μεγάλη 
σιδερένεια κλειδαριά ό κόμης στράφηκε γύρω 
του καί έπειτα  άρχισε νά βημα τίζτ) στίς ύγρές 
πλάκες τοΰ κέλλιοϋ του.

Σάν νά τοΰ φάνηκε πώς άκουσε κάποιο ψι
θυρισμόν.

Σταμάτησε τό βήμα του, περίμενε λίγο, 
άλλά είδε π ώ ; γελάστηκε.

Ά ρ χ ισ ε  πάλι νά βηματίζο, όταν τοΰ φά
νηκε πώς ακούσε τ ’ όνομά του.

— Τ ί διάβολο ! φαντάσματα έχεις αΰτό τ4  
μπουντρούμι;

Σ έ λίγο λίγο ό μ ω ; άκουσε μιά λεπτή φωνή 
νά προφέρο καθαρά τό όνομά του.

— Φίρνάνδε, Φερνάνδε...
Στράφηκε πολλές φορές γύρω του καί μέ 

τό άμουδρό φώς τοό καντηλιού, πού φ ώ τιζε 
νύχτα μέρα τό κατζσκότεινο έκεΐνο δωμάτιο, 
διϊκρινε έπί τέλους σ ’ ένα σημείο τοΰ τοίχον, 
τή μικρή τρύπα, ( ’Ακολουθεί)

’δ Ε «ΣΦΑΙΡΑ» a:

Ρ Δ Ι Α Γ 9 Ν 1 Ζ !
f c T H I  ΔΕΧΠΟΙ1

ΙΝ Ο Ρ Α Γ

Ό  Κ ο ς  Λ   I I  K x  S . —
Σ τ ή ;  κοΰροεζ’ή κυρία Β .  σνη στα  ε ί ;  τον  

ον ζυγόν τ η ; μίαν παλαιόν  τη ; φίλην χή ; δ- 
Λ οίαςοί γάμοι εγειναν τώ ρα  τελευταία. *Η  
Μνρία δ μ ω ; Β . ,  δία λόγου ; μυστηριώ δεις, 
δεν φανερώνει τά  ονόμ ατα τον ανδρογύνου  
στόν σύζυγό τη ;, άλλ* άρκεΐται νά τ ο ν ;  
συστήσω ώ ;  έξ η ; :

—  Ό  Κ ο ;  Α ., ή Κ α  Σ .
Ό  σύζυγο; ίπ ιμ ένει νά μά&η τά  δύο 

■ονόματα nob τον κρύβει ή γυνοϊκά του, 
έκείνη δ μ ω ; ίπ ιμ ένει νά τά  κράτη  μυστικά.

—  Δεν μ π ο ρ ώ  νά σον τά π ώ , τον λέ- 
γ ε ιτ ίπ οτ ε .Τ ό  μόνον π ο ν θ ά  μ π ο ρ έσ η ; νά μ ά -  
xlfl; δτι τό  τελευτοΐον γράμ μ α τοϋ όν όμ α το ; 
Ύον άνδρός  είναι τό άρχ κόν γ ράμ μ α  τον 
δ ν όμ α το ; τ ή ; γυναικό ; καϊ τό  αρχικόν  
γ ράμ μ α  τοϋ δ ν όμ α το ; τ ή ; γυναικό; είναι 
τό αρχικόν τον άν δρό ;.

Ό  σύζυγο ; δ μ ω ; σπ άζει άκόμη  τό κ ε
φάλι του καϊ δεν μ π ιρ ε ϊ  νά βρή τά  δύο 
/μυστηριώδη ονόματα. Μ πορείτε σ ε ϊ ;  ;

Λύσεις, συνοδευόμεναι ύπό μονοδράχμου, 
γίνονται δεκταί είς τά γραφεία μας καί έπ ’ 
όνόματί μου μέχρι τής 3 0ή , Μ αΐου..Τ’ άποτε- 
λέσματα θ ά  διμοσιευθοΰν είς τό φύλλον τής 

•6ης Ιουνίου.
Οί έσαχλείοντες περισσοτέρα τού ένός μο- 

νόδραχμα δικαιούνται νά λάβουν περισσοτέ
ρους κλήρους κατά τήν έκκύβδυσιν τών ονο
μάτων πρός άπονομήν τών βραβείων.

ΤΑ Β ΡΑ Β ΕΙΑ

Θά δοθούν  Ε Ι Κ Ο Σ Ι  Ε Ν  ΟΛΩ Β Ρ Α 
Β Ε Ι Α .

Π Ρ Ω Τ Ο Ν : Δ ραχμ αϊ 500
Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο Ν  » ’ 400
Τ Ρ ΙΤ Ο Ν  » 200
Π Ε Ν Τ Ε  άνά 100 Δρχ.
Δ Υ Ο  άνά  75  Δρχ.
Ε Ν Δ Ε Κ Α Τ Ο Ν , ίν α  καλλιτεχνικό κ ά 

δρο .
Δ Ω Δ Ε Κ Α Τ Ο Ν , μ ιά  φιάλη κολω νία ;.
Τ Ρ Ι Α  άνά ενα κουτϊ πουρά .
Τ Ρ ΙΑ  άνά  μ ίαν  έξάμηνον συνδρομήν 

*  Σ φ α ίρ α ;» .
Κ Α Ι  Δ Υ Ο  άνά μ ίαν τρίμηνον οννδρο- 

μ ή ν .

Τ '  Α Π Ο Τ Ε Λ Ε Σ Μ Α Τ Α  Τ Ο Υ  Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Υ  
Τ Ο Υ  Υ Π ’ Α Ρ Ι Θ Μ Ο Ν  3 2 5  Φ Υ Λ Λ Ο Υ  

Ο ΑΡΙ€ ΜΟΣ 15

Τ Ο  Μ Υ Σ Τ Η Ρ Ι Ω Δ Ε Σ

ΑΝΔΡΟΓΥΝΟΗ ΤΟΥ Ι Ρ Ο Ι Ρ Μ Ι Ο Υ

- Ν

Φ
/1

- J

Α .  £> it. Γ . 5

λ . . ε .  ι ; ζ .

Η . ϊ» * » .  :  ; I .  25

* 0  αριθμός 1δ εύρίσκεται κατά διαφόρους 
τρόπους, ό εύκολώτερος ό μ ω ; καί άπλούστε- 
ρος είναι ό άνοοτέρω.

ΟΙ ΛΥΤΑ Ι
Ό ρ θ ά ς λύσεις, έντός τής ταχθείσης προθε

σμίας, έστειλαν a t δ)νίδες καί κύριοι :

Μαρία Γρηγορίου, Κων. Κ . Διαβολίτσης, 
Θάλεια Πεσμαντζόγλου, Β ασίλ. Παπαβασι- 
λείου, Δ. Βούρου 'Ιωάννης Ν. Τσαγκαράκης, 
Στυλιαν. Α. Ά στρινος, Β ισπ ορίτη ς, (κλήροι 
4), Δημ. Α. Τσερώνης, (κλήροι 2), I .  Κόλιας, 
(κλήροι 2 ). Βασίλειος Ζαχαρόπουλος Λουκία 
Ν. Σανταμούρη, Κωνστ. Κολοβελο»νη, Β αρ
θολομαίος Κονταξής, Η . Α. Ά θανασόπου- 
λος, Γεώ ργ. Σ . Λιανάκης, Ίω ά ν  Σφακιανα 
κης, ’ Αμαλία Έ μ ά ρ , Σ τέφ . Γ .  Παπαδόπου- 
λος, Έ λ ε υ θ . Α. Ά στρινος, Νικ. Κ . Αντωνο- 
γλου, (κλήροι 2), Π  Θεοφανίδης, Άνδρέας 
Δεοναρδόπουλος, Σταΰρος Ν. Πουλακίδης, 
Μαρίτσα Καραγκούνη, Γεώργ. S . Μαζαρακης, 
Διαμαντής Δαλικούρας, Ν ικ. Παπακωνσταν
τίνου, Λ. Ν. Νοταράς, Π ερικλή; Μουστακας, 
Κωνατ. Ν, Γιαννίρης, Εύάγ. Μωραΐτης, Β α 
σίλειος Π . Βολάκος, Λεωνίδας Καρβελης, 
Νίκος Γ .  Χαρατσάρης, Σΐμος Π. Φατουράκος, 
Μαρίτσα Παπαδοπούλου, Νίκος ^Τσβλωνης, 
Α. Ά ναστασιάδης, (κλήροι 2), Ευσταθ. Πο- 
λυζώης, Ίω ά ν . Δ. Μίχας, (κλήροι 2), Ιωαν. 
Σμυρναΐος, (κλήροι 3), Κωνστ. Σοιλες, Ανα
στάσιος Καλαντζής, (κλήροι 5 ) , Ιωαν. Κ α
τσούλας, (κλήϊοι 3), Νικολ. Λέανδρου, (κλή
ροι 2), Γεράσιμ. Γκαβάλιας, Γεώργιος η.ου- 
μιώτης, Εΰγεν. Ν. Πεζάνη, Ή λ . Κοντόπου- 
λος, Διον. Μπαζίνας, Ίω ά ν . Ά ποστολοπου- 
λος, Νικόλ. Βαρτζΐκος, (κλήροι 5) Ά θα νασ. 
Έ μ .  Παπαδόπουλος, X . Δημητριάδου, (κλη- 
qoi 2), Κωνσταντ. Ά ϊβ αλιώ της, (κλήροι 2), 
Τζούβης Γρ . Σαρτζής, Δέσπω Ζησίμου, Βασ. 
Ά οσενούλης, Λουκία Γα ϋεμ β εργερ , Γεωργ. 
Γ .  Μ ανάλη;, Κ . Ή λιάδης, (κλήροι 2), Βασ. 
Α. Μ ιχαλέας, Νικόλ. Π αντελή;, Δεσπ. Στα- 
€ο»ούλου, Πηγή Πεσλή, Βασίλ. Γεω ονίου, 
Μηνάς Μ ελετίου, Ισ ίδ ω ρ ο ; Μ αθεουδη;, Μ ερ
κούριος Μηνα;δης, Γεωρ-,ία Τζουρτζώτη, Α ν 
τώνιος X .  Λ εούση;, Γεώ ργ . Ί_. Ραυτοπουλος, 
Γεώ ον. Μ αθεουδής, Περικλής Σ^υρου, Β . 
Σακαλής, (κλήροι 3), Ά ν α σ τ .  Χρηστόπσυλος, 
(κλήροι 5), Ν. Μανοΰσος, (κλη 2 0ΐ 2), Θισβη 
Ίερ ίδο υ , Τούλα Ν. Κουκουλαρη, Αλεξανδρα 
Κ , Τσιμιγκάτου, Πάν. Κ . Κ ω ω ;, (κλή}θΐ 2), 
Σ , Βερεκέτης, Πλανεύτρα νεοτη;, (<ληροι 2), 
Κυριάκοο Άργυρόπουλος, Γαβριήλ Μαρκο- 
πουλος, Ντηνάς Ά .  Άργυρός, Βασίλ. Ανα- 
γνωστόπουλος, Β . Σ . Φ ., Λιλη και Ρουλα Νι- 
κολαΐδου, Μ. Ά ντύπ α ς, Ό λ γ α  Αντυπα, 1ω. 
Πατρίκιος, Ά λ έξ . Ί  Διαμαντή;, Γεώργιος 
Γ .  Γκρόζος, (κλήροι 2), Ιω ά ννης Ευσταθίου, 
Γεώργιος Άγκιβουλάκης, Νίτσα Ν. Δημητρο- 
πούλου, Δημήτρ. ,Ή λ .  Λιόλιος, (κλή}οι 3), 
Ά θα ν . Ά νδρ. Γιαννούκος, Πολυδ Καρυο- 
φύλλης, Ίω ά ν . Κουτσουκόπουλας, Β  ισίλειος 
Γάκης, Δημήτριος Γεωργακόπουλος, Ε υτγ , 
Καραγκαύνης, Σταΰρος Ν. Γά κης, Λαμπης 
Αύγερινός, (κλήροι 2), Ίο ύ λ . Μπραντσιφορτβ,

Ν Ε Α  Ι Π Ν Ι Α ,  ( π Ο Δ Α Ρ Α - Δ Ε ς )

Β ασιλεία  Τσουκαλά.
Τ Ί Ε Ι Ι *  Α ΙΩ Σ 3

Νίτσα πρωτοπαπά, Ά θη να  Βυθουλεια, 
Π όπος Μουστακόπουλος, Γεώργ. Α. Παρα 
δείσου, Νικόλ. Ε . Π ιστός, Χαρ Κ . Τσακυρης, 
(κλήρ. 2), Σταΰρος Σταυρίδης, Jlo n n a  \ anna, 
Κωνστ. Π ασσιράς, Ά ναστ. Κ._ Πουλακης, 
Ν « ό λ . Κοντογιάννη; Ά θαν.Μ παλασκας, Αλε- 
κος Λυγνός, Ά λ έξ . Λεοντσίνης, Ίω ά ν . Δ. 
Θεοδωρής, Σοφία Παπαδάτου, Τριανταφ. 
Τριαντάφυλλου, Νικ. Μ παλή;, (^λή}.

Ν Ε Ο Ν  Φ Α Λ -ΙΙΡ Ο Ν

Μ. Μπασαάς.
Β Ο Υ Λ Α Σ

Ή λία ς Π ασαλή;, Ίω ά ν . Πασαλής, Σπύρ. 
Διαπούλης, Ζήσιμος Π ρωιοπαπάς, Οο. 
Κατσαρός.

Ε Α Λ Α Μ Ι Ν Ο Ε

Νικόλ. Ντάβσς.
Π Α Τ Ρ ί Ι Ν

Φ . Γεωργαντίδης, (κλήρ. 2 ), Νίκος Σταμα- 
τόπουλος, Δημ. Α. Ά σημακόπουλος, Νίνα X . 
Ά γγελή, Σωτήριος Δημαράς, Γεώργ. Δ. Κον- 
ταξής, Μαρία Γιαλοπ ύλου, (κλήρ 5), θ .  Κα- 
ρυώτης, Νίτσα Κανελλοπούλου.

Θ Ε Σ Σ Α Λ Ο Ν Ι Κ Η Σ

Εύάγγελος Ράμμος, Πολύδωρ. Ά ναστα - 
σιάδης, (κλήο. 3), Σέμι Βαπορής, Σταΰρος 
Χοντολίδης, Βαοίλ. Δάκος, θ εμ ισ τ . Μπάτσα- 
ρης, Π αστελ.Ά νδαιακίδης, Σταμπουδή;, (κλήρ. 
2), Ά γγ ελ . Σικαδάς, Λ άζ. Χ ατζηαντω νίου, 
Μαργαρίτα καί Κ) έων. Κωνσταντινίδου, Α ν 
τιγόνη Κωνσταντινίδου, (κλήρ. 3).

Κ Ε Ρ Κ Υ Ρ Α Σ

Γεω ργ. Η. Χρυσοβιατσάνος, Ίω ά ν . Κ . Β λά
χος, (κλήρ. 2 ). Σ. Γ .  Βλαχόπουλος, Β α σίλ . 
Γεωργιάδης, Σ . Α . Τάκης, Δ. Α. Μ ήτσος, 
(κλήρ. 4), Σταυράκης Μεταλλινός, Παύλος 
Γουλιερμής, Ά λ έξ . Μπάρμπας, (κλήρ. 2), 
Στυλιαν. 2 . Γραμμένος, (*λήρ. 2).

α ρ τ η ε )

Στέφ. Δ. Π απακώστας), (κλήρ. 2 ), Μ ιχ. 
Γκουζέος, Β ασίλ. Κ ιλέσης. ·,

K A A A M f i N  ^

Χ ρ . Γ .  Καροχάλιος, Νικόλ.. Κανέλλης, 
(κλήρ. 2 ), Ά θα ν . Λ ιάπας, (κλήρ 5), Ίω ά ν . 
Α . Βουλγαρίδηί, Μαρία Μπουλούκου, Νικόλ, 
Σ. Άσημακόπουλος.

Σ Υ Ρ Ο Υ

Νίτσα Βαρθαλίτου, Συριανοπούλα.
Π Υ Ρ Γ Ο Υ

Ίω ά ν . Δραγώνας, Κωνστ. Βοΰρος, (κλήρ. 2 ) , 
Ά θα ν . Πετρόπουλος, Ά θ α ν . Ί .  Π απαπαύ- 
λου.

Ε Δ Ε Σ Σ Η Σ

Ίω ά ν . Γα βρίλη ;, Ίω ά ν . Τσακπινγιάκης.
Ν Ι Γ Ρ Η Τ Α Σ

Α π όστολος Μώκος
Τ Ρ Ι Π Ο Δ Ε Λ Σ

Σωτήριος Λεούσης, (κλήροι δ), Χαρίλ. Β . 
Μητρόπουλος, (κλήρ. 2). Γεωργ. Β .  Βαβιλό
λος.

Δ Ν Δ Ρ Ι Τ Σ Α Ι Ν Η Ε

Ά ν . Ά θ .  Ά ναστασόπουλος
Μ Ε Σ Σ Ο Λ Ο Γ Γ Ι Ο Υ

Α νοιξιάτικο  λουλούδι.
Κ Ο Μ Ο Τ Ι Ν Η Σ

Κατίνα X , Παρασκευά, Στέλιος Μ πομποτδς.
Β Ε Ρ Ρ Ο Ι Α Σ

’ Ιωάννης Γκούμας, (κλήρ. 2),
Λ Α Μ Ι Α Σ

Δημ. Γ . Κώστης.

..........      -"Β»?»

Κωνστ. Α. Σταθόπουλος, Ίω ά ν . Β .  Σ τα - 
θόπουλος, (κ λ ή }. 2),

Κ Α Ρ Δ Ι Τ Ε Η Σ

Ά θα ν. Καβαλέκας.
Λ Α Ρ Ι Σ Σ Η Σ

Ά χ ιλ λ ϊύ ; Χ α τζή ;, Γεώργ. Χακής.
Β Ο Λ Ο Υ

Μ ίμης Π όθας, Ά θ  Αύγαντές, Χρήστος 
Χρήστου, Μαρία Χριστουνακη, Α. Χρηστόν, 
(κλήρ. 2), Γιάννης Καλλής, Βασίλ. Γβωργό- 
πουλος, (κλήρ. 2), Ίω ά ν . Μακαριάδης.

Α Γ Ρ Ι Ν Ι Ο Υ

Θ. Ρισβάς.

Ζωης Μάνουσιάδης, Ά γγ ελ . Μαράγκης.
Χ Α Λ Κ Ι Δ Ο Σ

Δημ. Φωκάς, Δ. Μ εταράς.
Α Ρ Γ Ο Σ Τ Ο Λ Ι Ο Υ

Διονύσ. Μ. Κουιουλογένης, Άνδρονίκη 
Βιολάβα.

Δ Η Μ Η Τ Σ Α Ν Η Σ

Ίω ά ν . Θ, Πουλόπουλος,
Μ Α Κ Ρ Υ Ν Ι Τ Σ Η Σ

Τζώρτζης Μαντάνης.
Ζ-Α. ΊΣ. ΎΊ<Τ <Ξ> Υ

Κοσμάς Θ. Κούμανης, Ίω ά ν . Πάστρας.
Χ Ι Ο Υ

Έ μ μ . Κ . Ξύστρης, Κωνστ. Μαρτάκης Β λ . 
Μακρυγιάννης.

Ν Ο Ι ϊ Σ
Ά χ ιλ . Κυλιμάνης, Εύάγ. Κυλιμάνης.

Ι Κ Α Ρ Ι Α Σ

Ά ν τ . Α. Ά ϊβ α λιώ τη ς, Ζαχαρ. Καντούνης,
Ο Λ Υ Μ Π Ι Α Σ

Νικόλ. Κριτσέλης, (κλήρ. 2 ), Νικ. Μΐχος, 
(κλήρ. 2).

Ε ις  τήν ο ελίδ* η α\>ν£-
\ /et* τών ονομ-άτων.
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“ΕΓΟ TOH EiKOTQH....
Τοΰ F re d e r ic  B o u te t

, ’ H to  ή δεκάτη σχεδόν φορά πού ή ίδια 
επιστολή, με τάς ίίία ς στερεοτύπους λέξεις, 
ερχόταν νά ένοχλήση ιόν κ. Λεμπερσέ, υπουρ
γόν επι τώ» Δημοσίων έργων.
, Αύτή την φορα, ό κ. υπουργός άνοιξε τήν 
επιστολή μπροστά στό φίλο ταυ, Ιατρόν Βερ- 
ν®5*’ , ^ ^ Μ τ η ν  τοϋ Ίνσ ιιτοόα ου  Πασκάλ καί 
τήν εδιάβαβε:

‘ ®Λ γράφω άενάως, μίχρις^οτου θελήσετε 
να ίλθετε πρός συνάντηβιν μοο. θά σας περ’- 
μέν« κάθε μέρα στής 8  μ. μ. άκριβω; S„ui άπό 
τό Πανεπιστήμιον κ ο ν ,Γ ά  στή τρίτη κολώνα.’ Εχω 
νά σας ^κάμω μίαν σκουδαιοτάτην άνακοίνωσιν.

Ιούλιος Λεμπέρζ, μυθιστορίογράφος.
Λοιπόν; ήρώτησεν ό Ιατρός Βερνέκ ϊό ν  

υβουογό.
^  Λοιπον απεφασισα νά πάω, άπήντηυεν ό 
υπουργός. "Οχι τόσον γιά νά δώ τι μέ θέλει 
ό παράεξνος αύτός Λεμπέρτ, άλλάγιά νά γνω
ρίσω τόν μυθιστοριογράφον.

Ο ιατρός εσταθη σκεπτικός μερικάς στιγ- 
μάς, Κατόπιν έπιασε ζωηρά τό χέρι τοϋ 
ύπουργοΟ καϊ τοϋ είπ ε: 
w e Ακουσε, Βίκτω ρ. Δέν σοΰ αποκρύπτω
οτι ή ύπόθεσις αύτή μέ φοβίζει. 'Υ π ο ψ ιά 
ζομαι καποιαν πλεκτάνην έκ μέρους τών πο
λιτικών σου αντιπάλων. Λέν τό θεωρώ διόλου 
φρόνιμον νά π α ; πρός συνάντησιν τοΰ άνθρώ
που αυτοΰ. J Ισω ς νά εύ^εθής μπροστά σέ 
καμμια δυσαρεστον εκιιληξιν, ϊσω ς,νά κινδυ
νεύσει άκόμη καϊ ή ζωή σου . . .

Ο υιτουργός Αμπερσέ δμως ήκουε μετά 
μειδιάματος, πού έξεδήλωνεν δλην τήν εΐ- 
ρωνείαν του, τούς φόβους τοϋ φίλου του καί 
χωρίς νά λαβή διόλου ΰπ’ όψίν τάς συστά
σεις του, ωθούμενος δέ άπό μιά άκατανίκη- 
τον περιέργειαν, _ τήν άλλη μέρα στής 8 μ μ. 
εύρίσκετο έξω άπό τό Πανεπιστήμιον καί 
ακριβώς κοντά στήν τρίτην κολώνα, δπώς 
τοΰ εγραψεν ό Λεμπέρτ.

Δέν έπερασαν λίγα λεπτά καί ό κ. υπουρ
γός ε18ε νά τόν πλησιάζω ένας άνδρας υψη
λού άναστήματΟΓ, πού έκρύπτετο Iπιμελώ ς 
μέσα σ’ ενα μανδύαν, έχοντας σκεπασμένο τό 
πρόσωπό του με μιά μαύρη προσωπίδα. Ό  
υπουργός προσπάθησε νά διατηρήοχ) τήν ψυ
χραιμίαν του.

—Ε ίσ θ ε  ό κ. Λεμπερσέ ; ήρώτησεν ό άγνω 
στος προσωπιδοφόρος μέ ύπόκωφον φωνήν.

—Έ γ ώ , άπήντησε ξηρά ό ύπουργ9ς. Τ ί μέ 
θβλετε ;

r—Π ρόκειται νά σάς κάμω uiav σπουδαιο- 
τατην τω δντι άνακοίνωσιν. Τήν άνακοίνωσιν 
ομως αυτήν δέν θά δυνηθώ νά οάς τήν χάμω 
έδώ ποϋ εύρισκόμεθα. Θά ήθελα νά είμβθα 
έντελώς μόνοι. Ποΰ θέλετε  νά σάς άκολου- 
θήσω ;

— Π άμε στο σπίτι μ ου ; εΐπεν ό υπουργός, 
τοϋ οποίου ή περιέργεια είχε φθάσει πλέον 
είς τό κατακόρυφον.

—Πηγαίνομεν, άπήντησεν ό άγνωστος.
Στό δρόμο ό υπουργός έσκέπτετο :
—Σ τό σπίτι μου, βέβαια, δέν έχω ν ί φο

βηθώ τίποτε άπό αύτόν. Θά λάβω τά μέ
τρα μου.

Μόλις ό άγνωστος έπέρασε στό Ιδιαίτερον 
γραφεϊον τοϋ ΰπουργοΰ, έρριξε σέ μιά πολυ
θρόνα τόν μανδύα του, έβγαλε συγχρόνως καί 
τήν προσωπίδα του καί παρουοιάσθη επι- 
σ ή μ ω ς:

— Κάρολος Λ εμπέρτ.
Ό  υπουργός τόν βκύτταξε κατάματα. Μιά 

ώχρότης ξεχύ θη κ ες άμέσως στό πρόσωπό του 
καί τά μάτια του άνοίχθηκαν δσο μπορούσαν. 
Τήν στιγμήν εκείνην ό υπουργός έδοκίμαζε 
τήν ίσχυροτέραν τών καταπλήξεων. Έ β λ επ ε  
μπροστά του τόν άνθρωπον έχεϊνον καί έπιά- 
νετο η φωνή του άπό τήν Ισχυράν'συγκίνησιν. 
Διότι ό άνδρας έκεϊνος πού πρό ολίγων λε
πτών εΤχεν παρουσιασθή σ’ αύτόν ώς Κάρο
λος Λ εμπέρτ, δεν ήτο ό ίδιος εαυτός του! Ή  
όμοιότης τοϋ άνθροίπου εκείνου πρός τόν κ. 
υπουργόν τών Δημοσίων έργων ήτο ύπερ. 
φυσική.

— Β λ επ έτε  πόσον πολύ μοιάζουμε; ε ίπ ε  μέ 
χαμόγελο ό Λ εμπέρτ. Αύτό βέβαια σάς έκ- 
πλήτει . .

,— Βεβαίως, ̂ άπήντησεν ό υπουργός, σαστισ
μένος. Καί άν δέν υπήρχε μιά μικρή δια
φορά. . .

—Π οιά διαφορά;

—Ό τ ι  τό δικό σας μουστάκι είναι ξανθό 
καί δτι ε ίσ θε  μερικούς πόντου; υψηλότε
ρος μου.

—Κι" δμως έχετε λάθος, κ . υπουργέ, είπεν 
ό Λ εμπέρτ χαμόγελών πάντοτε. Δέν διαφέρο- 
μεν διόλου.

Ά μ έσ ω ; ό Λεμπέρτ έβγαλε τό μαντήλι του 
έσκούπισε σφιχτά τό μουστάκι του κι’ 
άμέσως τό ξανθό του χρώμα έμεινε στό 
μαντήλι του καί στά μάτια τοΰ ΰπουρ
γοΰ παρουσιάζετο τώρα ένα μουστάκι μαύ
ρο, κατά μαύρο, δμοιον τελείω ς μέ τό δι
κό του, Ύ σ τερ α  ό Λ εμπέρτ έκάθισε σέ μιά 
πολυθρόνα κ ι’ έξεβίδωσε δύο παχειές άπό 
καουτσούκ σόλες πού ήσαν βιδωμένες στά πα
πούτσια του. Ά μ έσ ω ς καί ή διαφορά τοΰ 
ύψους έξηφανίσθη καί μπροστά στόν ύπουργό 
εύρέθη ένας άνθρωπος ’ίδιος έντελώς μέ αύ
τόν στήν μορφήν, ά/λά καί στό ΰψος.

— Σάς βεβαιώ πώς δέν μπορώ νά'καταλάβω 
τίποτε, είπεν ό υπουργός προσπαθόντας νά 
βγή έπί τέλους άπό τόν λαβύρινθον, είς τόν 
όποιον τόσον άπότομα τόν είχε ρίξει ό άγνω
στος έκεϊνος άνθρωπος.

— Θά σάς εξηγήσω άμέσως, άπήντησεν ό 
Λ εμπέρτ: Τήν ήμέραν πού έπείσθην δτι ή 
όμοιότης τής φυσιογνωμίας μας ήτο γεγονός 
καί δτι ό Λεμπέρτ ή μπορούσε κάλλιστα νά 
παρουβιασθή στόν κόσμον γιά Λεμπερσέ, 
έπήρα τήν μεγάλην μου άπόφασιν.

— Ε ξηγηθήτε τό συντομώτερον, διέκοψεν 
ό υπουργός πνιγόμενος άπό άγωνίαν·

— Κύριε υπουργέ, έξηκολούθησεν ό Α εμ- 
πέρτ μέ ικετευτικόν ύφος, δέν είμαι παρά 
2νας συγγραφεύς αδικημένος φοβερά. Μοΰ λεί
πει ή υλικής ένίσχυσις, γιά  νά μπορέσω νά νι- 
κ ή σ ω το ύ ς άντιπάλους μου καί νά έπιπλεύσω. 
Τήν ένίσχυσιν αύτήν μόνον σεϊς θά  μοΰ τήν 
δώοετε.

— Θ έλετε χρήματα ;
— "Οχι, είπεν ό Λ εμπέρτ. Θά ήθελα  νά 

μοΰ έπιτρέψ ετε νά σάς αντικαταστήσω στό 
ύιτοιργεϊο γιά λίγο καιρό. Ή  όμοιότης μου 
μέ σάς εξασφαλίζει κάθε άπευκταΐον. Κανείς 
δέν θά  μπορέσω νά μαντεύση τήν άντικατα- 
στασίν σας. Θέλβτε νά μοΰ κάμετε αύτό τό 
Μαλόν;

Ό  υπουργός δέν άπήντησεν άμέσως. Έ σ κ έ-  
π ιετο , δ ιι αύτό πού τοΰ ζητοΰσεν ό άνθρω 
πος αύτός ήτο τερατώδες. Καί άν έδέχετο 
δτι, λόγω τής καταπληκτικής, τής άπιστεύτου 
όμοιότητος τών δύο, κανείς δέν θά  άντελαμ- 
βάνετο τόν άντικατασιάτην, πάλιν ή δυσχέ
ρεια γιά μιά τέτοια άντικατάσιασιν ήτο με
γάλη. Πώς ένας κοινός συγγραφεύς θά  μπο
ρούσε νά προσανατολισθή πρός τό περιβάλ
λον ένός ΰπουργοΰ καί μάλιστα υπουργού 
τών Δημοσίων έργων  ̂ Π ώς θά  έγνώριζε τάς 
λεπτομερείας τής εργασίας, καί πώς, άνίδεος 
έντελώς αύτός, θά  έκανόνιζε τήν λειτουργίαν 
τής υπουργικής μηχανής ;

^'0 Λεμπέρτ άντελήφΟη τούς ενδοιασμούς 
αύτοϋς τοΰ ύπουργοΰ καί τοΰ ε ίπ ε  :

—Δέν θά δυσκολευθώ διόλου, δπω ς νομί
ζετε. Μερικαί συμβουλαί καί εξηγήσεις έκ μέ
ρους σας άρκεΐ νά μέ κάμουν νά κατατοπισθώ 
άμέσως. Σάς βεβαιώ δ ιι κανείς δέν θά  μπό
ρεσή ν" άντιληφθή τό παραμικρόν, σεϊς δέ δέν 
έχετε νά χάσετε τίποτε, ένφ έγώ θά αίσθανθώ 
δλην τήν γλυκύτητα καί δλην τήν παρηγο
ριάν μιάς τέτοιας ευεργεσίας.

— Π έρασε αύριο τό πρωΐ νά σοΰ πώ, είπεν 
έν τέλει ό υπουργός. "Ομολογώ δτι αύτά δλα 
είναι πολύ παράξενα, δπως δήποτε δμως δέν 
άποκλείεται ή συζήτησις.

* *♦
Τήν άλλη μέρα τό πρωΐ ό υπουργός κ. 

Λ αμπερσέ, ήσυχος , τώρα καί άνακτήοας τ ε 
λείως τήν ψυχραιμίαν του,έλεγε στόν Λεμπέρτ:

— Νά σοΰ πώ φίλε μου ; ή όμοιότης μας 
αύτή’θά  είναι δχι μόνον γιά σένα εύεργετική, 
άλλά καί γιά μένα. Μήνες τώρα προσπαθώ 
νά βρώ λίγον καιρό γιά ν’ άναπαυθώ καί εί 
ναι άδύνατον. Ε ίμ α ι πράγματι ενας δυστυχι
σμένος άνθ«ωπος Έ π ά ν ω  στό υπουργικό μου 
γραφείο δέν βλέπω παρά τήν πλήξιν καί τήν 
άνίαν. Φαντάοου ούτε γιά τόν έρωτα δέν 
μοΰ μένει καιρός. Ά φ οΰ λοιπόν έσύ ήρθες 
μέ τέτοιο θάρρος νά μοΰ κάμης τήν παρά
δοξη πρότασίν σου, έγώ στηρίζομαι ατό θάρ
ρος σου καί τήν δέχομαι. Ά π ό  αύριο θά  μέ 
διαδεχθής στό υπουργείο. Κ άθησε τώρα νά 
σοΰ εξηγήσω μερικά πράγματα χ' ύστερα πή
γαινε νά έιοιμασθής διά τήν νέαν σου θέσιν.

* **
_ Ή  κϊσοδος τοΰ Λεμπέρτ ώς ύπουργοΰ είς 

τό υπουργεΐον τών Δημοσίων έργων κανενός 
δέν έκίνησε τήν προσοχήν. Ό  νέος ύπουρ- 
γόςδιεκανόνησε δλα τά ζητήματα τής ήμέρας, 
τ ’ άφορώντα τό ύπουργεϊον του, ώς νά ήτο ό 
Λεμπέρσέ. Κανείς τμηματάρχης, κανείς διευ
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θυντής δέν παρετήρησε τήν άλλαγήν, ή όποία 
είχεν έπέλθη. Ή  όμιότης τών δύο υπουργών 
ήτο τέτοια, ώ ιτ ε  νά μή έπιτρέπ^ καμμίαν 
υπόνοιαν.

Έ ν α  πρωΐ έφεραν στόν ύπου^γί,σιόν Λαμ- 
πέρτ πλέον, μίαν πρόσκλησιν έκ μέρους ένός 
φιλανθρωπικού σωματείου κυριών. Ή  πρό
εδρος τοϋ σωματείου, ή μαρκησία Δέ Ντεμ- 
πλεζίς, τόν παρεκάλει νά παρευρεθή στάς !> 
είς τόν χήπον τών Μουσών, δπως έγκαινιασο 
τήν φιλανθρωπικήν άγοράν, τήν όποίαν διωρ- 
γάνωνε τό σωμανεϊον.

Ό  Λ εμπέρτ δέν παρέλειψε νά φα\ή άβρός 
πρός τήν μαρκησίαν αύτήν κ ' έδέχθη τήν 
πρόσκλησιν. Στάς πέντε δέ τό άπόγευμα εύ- 
ρίσκετο είς τόν κήπον τών Μουσών, δπου έγι
νε δεκτός μέ έξαιρετική θερμότητα έκ μέρους 
τής προέδρου τοϋ σωματε.ου καϊ τοΰ διοικη
τικού συμβουλίου.

"Ο λη ή εορτή διβξήχθη μετά μεγάλης ζω η- 
ρότητος καί κανονικώτατα. Ό  Λεμπέρτ ήτο· 
κατενθουσιασμένος. Μόνον δταν έπρόκειτ» 
νά δακη] τό σύνθημα τής λήξεως τ ή ; έορτής, 
έδοκίμασε μίαν ζωηράν έκπληξιν. Ή  μαρκη
σία Δέ Ν τεμπλεζίς τόν έπλησίασε χαί τοϋ 
είπεν ιδιαιτέρως, ένφ ή φωνή της έτρεμεν 
άπό συγκίνησίν:

— Μοϋ φαίνεται πολύ περίεργον, άγαπητβ 
μου Βίκτω ρ. Ά π ό  ένός έτους συνδεόμεθα καί 
δμως ποτέ ώς τώρα δέν κατώρθωσες νά μέ 
συγκίνησης, δ/ιως αύτήν τήν στιγμήν. Δοξά
ζω  τό Θεό πού άρχισες έπί τέλους νά μέ σκέ
πτεσαι. Π ολλές φορές σοϋ έχω πή δτι ή τρυ- 
φερότης σου μοΰ είναι απαραίτητος. "Α,
πόσον σ ' άγαπώ τώρα '  Σάν μικρό κορίτσι. 
Σ έ βεβαιώ.

Καί σφίγκοντας τό χέρι τοΰ καταπλήκτου 
Λ εμπέρτ ή μαρκησία, προσέθεσε:

— A u jio  τό άπόγεγμα θά έλθω  στό υπουρ
γείο σου. Θ έλεις, κακό παιδί;

— Θά σάς περιμένα), έψιθύρισεν ό Λ εμπέρτ
Κ ’ έχωρίσθησαν.
— Αύτός ό μασκαράς ό Λεμπερσέ εχει ρ ίξει 

πολύ καλά τά δίκτυα του, έλεγεν ό Λειιπέρτ. 
Στόν ρόλο τοΰ ύπουργοΰ τά κατάφερα ώ ς 
τώρα έξαίσια. Νά δοϋμε πώς θά  τά καταφέ
ρω καί στό ρόλο τοΰ έραστοΰ.

* »
*

Έ πέρασαν έ'ξη μήνες άπό τότε. Έ ν α  
βράδυ, στό τέλος τοϋ έκτου μηνός ό πραγμα
τικός πλέον υπουργός Λ εμπερσέ έλεγε στόν 
φίλο του ιατρό Βερνέκ :

— Θά σον έξομολογηθώ κάτι τό φοβερόν 
ποΰ έσύ δέν θά  τό έκαμ3ς διόλου, άλλ- έγώ 
εύρισχα ότι ήτο άπαραίτητον νά γίνχι: Έ σ κ ό - 
τωαα τόν Λεμπέρτ.

— Γ ιά  νά γελάσω μοϋ είπ ες τέτοιο άστεϊο ; 
έκανεν ό Ιατρός.

—Διόλου άστεΐον. Σ έ βεβαιώ πώ^ τόν έσκό- 
τωσα. Καί ξέρεις γ ια τ ί ; Διότι ό διαβολάνθρω
πος αύτός, έκμεταλλευόμενος τήν ομοιότητα 
ποΰ είχε μαζί μου καί χάρις είς τήν γοητείαν 
πού έξασκοΰσε κατέκτησε τκλείωςϊτήν, μαρκη
σίαν Δέ Ν τεμπλεζίς. Δ έν τό  πιστεύεις;

— Διόλου, φίλε μου. Γνωρίζω πολύ καλά 
(όν χαρακτήρα καί τήν καρδιά τοΰ φ ίλου'μου 
Λ εμπερσέ. Έ κ εϊν ο  τώρα πού άντιλαμβάνο- 
μαι πώς έγινεν είνε δτι σύ είσαι έκεϊνος »  
σωσίας τοΰ Λαμπερσέ καί δ α  έκεϊνος πού 
έδολοφονήθη δ έ ν ή τ ο ό  Λεμπέρτ άλλ* ό ίδιος 
ό Λ αμπερσέ. Τ ί έκανες, δυστυχυσμένε, τίέκα- 
νες. Έ σκότω σες τόν ύπουργό, τόν φίλο μου 
έσκότωσες.

—Μή φαντάζεσαι τέτο ια  πράγματα, είπεν 
ό Λ αμπερσέ. Σέ βεβαιώ δτι ό άληθινός Λ αμ
περσέ, ό φίλος σου, ό Λ αμπερσέ, ό υπουργός 
τών Δημοσίων έργων, είμ* έγώ.

Τήν στιγμήν έκείνην έκτύπησεν ή πόρτα 
καί σέ λίγα λεπτά ό υπηρέτης άνήγγελε στόν 
κ. Λαμπερσέ τήν μαρκησίαν Δέ Ν τεπλεζίς.

—Κρύψου καί θά  δής άμέσως αν είμ α ι 
έγώ ό Λαμπερσέ ή δχι, είπεν ό ύπουργός 
στόν φίλο του Ιατρό καί διέταξε τόν υπηρέ
τη του νά πή στήν μαρκησία δτι τήν περι
μένει.

Ή  μαρκησία έπέρασε στό Ιδιαίτερον γρα
φείο τοϋ ύπουργοΰ. Μόλις δμως τόν άντί- 
κρυσεν έστάθησάν άπολιθομένη.

— Περίεργον, έψιθύρισεν. Αύτή τήν στιγ
μή νοιώθω νά παγώνρ ή καρδιά μου. "Οταν 
σκεπτόμουν πώς θά  σέ συναντήσω άπόψέ ή: 
ψυχή μου δλη σπαρταρούσε άπό τόν πόθο. 
Τώρα δέν αισθάνομαι πλέον τίποτες, τίπ οτε. 
2 έ  βλέπω καί μοϋ φαίνεται δτι βλέπω έναν 
άγνωστο. Μ ά τί συμβαίνει λοιπόν μέ σένα; 
Μοΰ είναι άδύνατον νά μείνω περισσότερον. 
’Λρχίζω νά παγόνω όλη, νά άηδιάζω. Χ α ίρ ετε

** *
—Ε ίμ α ι λοιπόν ή δέν είμαι έγώ ό πραγ

ματικός σου Λαμπερσέ, άγαπητέ γιατρέ, έλε-
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Είς τήν σελίδα τής αλληλογραφίας 50 λε
πτά ή λέλις 8ι* έλοος. Δι4 ποιήματα καί εμ
πορικός καταχωρήσεις ίϊιαίτεραι σομφωνίαι.

Ε Π ΙΤ Α Γ Α Ι ΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ άπ" εύθείας 
πρός τόν ΔΙΕΥΘΥΝΤΗ κ . ΑΝΤΠΝ. μ. ιυ ρ ιγ ο ν

,
ο Ο  λεπ τ* έχάβτη λέ?'.?.

Ε ίκ ο σ α ετή ς·ν έο ς, μαθη τή ς Σ τρα τιω τικο ύ  
σχολείου, α ΐτεΐ αλληλογραφίαν μέ δεσποι- | 
νίδα ς καί χήρας. Γράψ ατε : Ά νθυπολοχα- 
•γόν, θυρίς 130. Γ ρ α φ εία  «Σφαίρας».

— Φ ο ιτη τή ς  20ετής, α ιτεί άλληλογραφίαν 
μέ δεσποινίδας Α θ η ν ώ ν , Π ειραιώ ς, πόλεων 
Μ εσσήνη? καί Ά χα ϊο ή λιδ ο ς . Σκοπός γνω - 
σθή σετα ί έν καιρφ. Γράψ ατε : «Τρόχαλον». 
Ά γ α θ ίο υ  3 . Έ ν τα ΰ θ α .

— ι ιά  μ ιά  ποΰ θέλω νά γνω ρίσω , α λλη 
λογραφώ μέ οσες έχουνε μέσχ του,· κρυμ
μένο  κάτι τό  εύγενικό . «"Ανθος τοϋ Μ αίου». 
Γρ α φ εία  «Σφαίρας». ^

—■ Ε λ έ ν η  μου, γ ιά  τή  γ ιο ρ τή  σου, εύχο
μ α ι, δ τ ι ποθεί ή καρδιά  σου. « Α σ τέρ ι τ ’ 
ουρανού».

—· Νέος μορφωμένος έτώ ν 27, σοβαρού 
και ηθικού χαρακτήρος, φίλεργος, Ικανός 
καί δραστήριος διά πάσαν έπιχείρησιν, αί- 
τ ε ϊ  άλληλογραφίαν μέ δεσποινίδας, κυρίας, 
καί χήρας εύπόρους καί μέχρι 35 έτώ ν . Σκο
πός ό γάμος. Γράψ ατε : Κ ύριον Δ ημήτριον 
Β α σ ιλ είου . P . R . Ε ν τ α ύ θ α  

— Μ. Ν ερομυλιώτη ευχαριστώ διά  τάς 
«ΰχάς σας Ε ιρήνη.

— Ά γ ο ρ α ί, πω λήοεις, εν οικ ιά σ εις . ’Ιω ά ν
νης Μ ακρής καί Σ ια  όδός Σ ταδίου 56 . 
Σ το ά  Ή λιά δ ου  No. 4.

— Α λλη λογρ α φ ώ  μέ μορφωμένα κορίτσια  
16 - 1 8  έτώ ν . Π ροτιμώ νται Π ειραιώς, Κυ
θήρω ν, Γυθείου , Σπάρτης· Ε ίς  έκείνην  ποϋ 
θά  γράψη θά  γίνω ίδ ικδς της· Γράψ ατε 
Χ ρ η σ τό ν  Α ιαμαντήν, Π. Ν. Π . Poste re s ta 
n te  Π ειραιά

—Ε ίς  έκείνην ή όποια θά μοΰ σ τείλ ρ  τ ή ν 
πρώ την έπιστολήν θά  χαρίσω τή  καρδιά 
μου. Γράψ ατε Μ . A lexand er 6$ο5 4  th  ave 
B ro o k ly n  Ν. y .  su. . a .

— Νεαρός μηχανικός τοΰ  έξω τερικοΰ 
άλληλογπαφεϊ Ε λ λ η ν ισ τ ί , Α γ γ λ ισ τ ί  ή Γερ - 
μ α ν ισ τί μέ δεσποινίδας μ ικροτέρ α ς τών 
25 έτώ ν καλών ο ίκογενειώ ν  Γράψ α τε S . 
Joannou 4 2 S Ε .  7 °  S t . New y o rk  u . s. a.

— Ζητώ άλληλογραφίαν μέ διδας μορφω
μ έν ο ς Γ . Μ ητρόπουλος Σατω δριάνδου 14 
’Α θήνας.

—Α λλη λογρ α φ ώ  μ έ δίδας σκοπός φιλία. 
Γράψ ατε Γ εώ ρ γ ιο ν  Π αρθενίου Σχολή ΰπαξ. 
Γραφέω ν Π όρος.

Ο ΕΡΩ Σ ΤΗΣ ΣΑΡΚΟΣ 
Τ ό  περίφημον έπ ιστη μ ονικόν  φ ιλολογι

κόν σύγγραμμα τοΰ Leo Scap lnl, κυκλοφο
ρ ε ί  περί τά  τέλ η  Μ αΐου. Τ ιμ ή  τεύχρυς δρ. 
15. Σ . Γρ ηγορίου . «Έ λεύ θερ ο ν  Βήμα ». 

ΤΗ ΛΕΦ ΩΝΗ Μ ΑΤΑ  
Μ . TJanana\ay\,u>ioO, άνανίωσις έλήφθη.— 

Ά  νθνπολοχαγόν, ιό  σταλέν έδημοσιεύθη. Έ -  
χρεώθητε μόνον διά τήν γραμματοθυρίδα, δι’ ο- 
σον διάστημα θέλετε. Τό έτος δραχ. 5 0 .— Ί ω .  
Μ αχαριάύην, συνδρομή πρός εγγραφήν σας 
έλήφθη..— Σ ιν λ . Κ ο ζιν ά ι', φύλλα έστάλησαν. 
Στείλατε τά ψευδώνυμον πρός Ιγκρισιν.— Ί ω '  
Γχ ά ίόαζζόπ ονλοΥ , ένεγρ*φητε.— Φ. Β αοβό-  
ηονλοΥ, εΐιεθα σύμφωνοι. Σ τέφ ■ Π  απ αχ ώ  - 
οζαν, διαγωνισμός σας άκατάλληλος. Διον. Πα-

γεν άργότερα ό ύπουργός στό φίλο του 
Βερ>έ«,

Ε κ είν ο ς , χωρίς ν'άπαντήηχι, έσκυψε τό κ ε 
φάλι. Μυστηριώδεις συλλογισμοί τόν έβά- 
ρυναν.

. Διασκευή α. δ α υ τδ

παδόπουλον, ΣπύρΒ ράηχαν,Χ ύαεις έλήφΕηιαν 
άργί. Ν Ιτοαν Β αρθ αλίζον , 6pj6ttov εστάλη. 
Διαγωνισμός ακατάλληλος. Β α ο ίλ . Γεω ρ γ ίο ν , 
λύσις έλήφϋη άργά. Γ .  Σ ά λ ζα ν , έαίση:. Δ η μ . 
Τοιρώ νην, Μιμόζαν, χαρδ.άν νιζό πέζραν, 
έπιστολαι έλήφθησαν. Ν . A sk ites  Σονδροσή 
σας έλήφθη, Κ . Π α μ π όνηρον  Φύλλα έστά
λησαν. ’ Ε μ μ . Δ ενζίρη·'. Νά έλθετε πρός 
παραλαβήν τής άλληλογραφΐας σας.

Ε ν οζ. Λ . Ζ αρχιάν, Ν . Ό ρφ ανίόπν, Δ  η- 
μοοθ. Ο ϊχονόμον, λύσεις σας έλήφθησαν 
άργά. Γ ια ν . Γ ια ν ν α χ ον ρ ον , Μ ίμην Π όθαν,
Γ ε ω ρ γ , Π απαγεω ργίον , έργα σας έλήφθησαν. 
Κ λεμμέΥ π ν Κ αρδιάν, Π ά μ ε , Τίτααν, f o r 
g e t—n e - n o t ,  Ζ ω ήν βαοανιομένην, Ξ νλο-  
χα οζρίζην , Ί λ ν ζ α ν  Β α λ ιά ν ο ν , έπιστολαί σας 
πρός κ . Νοομάντην έλήφθη jav

0  ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΝΟΡΑΣ 
Συνέχεια τής 5ης σελίδος

K o p i i s r s o r

Δ. Γ .  Σταυρόπουλος.
n p n n o r  

Στυλ. Δ. Πυλαρινός, (κλήρ. 5).
Μ Α Λ Λ Ι Α Ϊ

Ίω ά ν . Μαραγκός, (κλήρ. 8), Λεών. Ε .
Κ απίδη;, κλήρ. 2).

Κ Α Ζ Α Κ Δ Α Ρ

Ίω ά ν . Μ πακόπουλος, ( «λήρ, 5).
Σ Α Ρ Ι Ζ Η Σ

Δημ. Τριανταφύλλου.
Α Ρ Γ Ο Υ Σ

Χαρ. Ξαβαλιέρης, (κληρ. 4 ).
ν ε ο χ ω ρ ι ο υ  

Νικήτας Β .  Γεωργόπουλος.
Κ Ρ Η Τ Η Σ

Δ. Φ&ενάκης.
Π Υ Λ Ο Υ

Διον. Γ .  Βόσος.
Σ Ε Ρ Ν Ί Κ Α Κ Ι Ο Υ

Δήμος Πλουμάκης, τ(κλήρ. 2), Εύάγ. Τσιρ- 
λιάγχος, '.(κλήρ. 2) Εύ&υμίου Τσιρλιάγκου, 
(κλήρ. 2).

Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Ε Ι Α Σ

X . Σ . Μαλλιαδής, Ί ω  ίν. Κούσσουλος.
Θ Η Ρ Α Σ

Ίω ά ν . Π ελέκης.
E K E F ΔΙΣ1ΑΝ

Β Ρ α Α Ε ΙΟ Ν  Π ΡΩ Τ Ο Ν , έ*α ψαθάκι άξίας 
100 δρχ, Α νόρέας Λεοναρύότζον Ιος, Ά θή να ι.

Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο Ν , ένα μπαστούνι 
άξίας 100 δρχ. 'Λ θ , Α νΥ ανζές.

Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Τ Ρ ΙΤ Ο Ν , μία έβάρπα άξίΐΛ? 
100 δρχ. Μ αρία ΓρηγορίοΌ  Ά θήναι.

Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  ΤΕΤΑ ΡΤΟ Ν , π έντε κουτιά 
λουκούμια, Ν ϊχοζ Σζαμαζόηονλος.

Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Π Ε Μ Π ΙΟ Ν , ένα φλακονάκι 
άρώματος άξίας δρχ. 75, "Avziyovn Κων- 
οζανζινίόον, Θεσσαλονίκη.

Οί κερδίσα ντες π αρα κα λοΐντα ι νά^ μοΰ 
στείλουν τά ς  δ ιευ θ ύ ν σ εις  τω ν διά νά λάβουν 
τά  βρα βεία  τω ν. Η δις νορα

ΤΗ Σ Υ Ν Ε Ρ Γ Α Σ Ι Α  Π Ο Λ Λ Ω Ν  ΛΟ Γ ΙΩ Ν

Η ΑΠΑΓΩΓΗ ΤΟΥ ΓΩΓΟΥ
Τ ά δες πάλν τά μαραφέιια, ρέ Μανιώ μου 

άπίκραντηκαί γλυκοχυμοΰσα; Έ τώ ρ α  βγήκαν 
καί τά κοριτσόπουλα στήντρυφερίτσια καί κά
νουν απαγωγές, τόόποΐον, 
ώρες είναι νάβγοΰνε καί 
λχισταρχΐνες. Ξηγιέμαι 
πανζουρλισμός;

Τ άμ α θες δηλαδής τί 
γένη<ε μ’έκεΐιΌ τό σωφ- 
φέρη πού τόν έκλεψε ή 
άγαπητικιά του . . . "Ε , 
ρέ,φιλότιμο πώςσέ σταυ
ρώνουν μερικοί,μερικοί.
Ρέ σεϊς, δέ βάνουτε λέω 
γώ λιγάκι βιτριόλι σιό 
μουστάκι σας νά π ίΐ] 
κατά κα π ινοΰ ;Έ μ εΐς τήν 
εχουμε τή  γυναίκα καί 
τρέμκ) μπροστά μας καί 
πάλε βρίσκουμεζόρι περί 
επιβολή καί τά τοιαΰτα, 
δχινά σέ κ> 80u ή γυναίκα 
καί % ά σέ β ίνη μονομιάς 
άποκάτου, της δηλαδήςύ- 
ποποδίως. Έ τ σ ι ;

Ά λλά  θά  μοϋ πής πώς αύτοί δέν είναι άν
τρες παρά γυναίκες.Έτότες πρέπει νά έπέβπ, 

σέ περικαλώ, ή ε ι
σαγγελία γιατί γυ
ναίκα μέ γυναίκα 
γάμος δέ γ έν ετα ι; 
Τσιμπιρλίου ;

Ά  Τιγχ α ρ άχ ην , νέον ποίηαα ένεκρίθη. 
θ ά  δημοαιευθοϋν καί τά  δύο έν καιρώ /*» 
φ }ν \ ζο ν λίόην , έπιμένετε νά μοΰ στείλλετε 
εργα χωρίς τήν παραμικράν άξίαν. Σ ιοΰς 
στίχους σας βρίσκω μιά άνυπόφορον έπιπο- 
λαιότηια. Τ ό  μόνον τό όποιον έχουν είναι ή 
όιιοιοκαταληξίες, Γ .  Π όθαν, ό κ. Διευθυν
τής σάς εύχαριστεϊ γιά τάς εύχάς σας. θ ά  προ- 
τιμηθή. Δ- Κ , δέν έγκρίνεται. Έ τρόμ α ξα  νά 
τό διαβάσω. Πολύ καλό, κ. G eordes G u iber 
Μ ουσικώτατο. Ά λλά  γιατί αύτή ή γαλλική 
υπογραφή; Θά δηαοσιευθβ κ. Λ Αύγερινε. 
"Η θελα όμως τό αίσθημα πού διέπει τούς 
στίχους σας νά ή to κάπως πλατύτερο. Δέν 
θά  τό καταλάβουν όλοι, κ, Σζανρο^ Γ ια -  
σζανρά, διότι όλοι δέν γνωρίζουν τούς χαρ- 
τοπαικτικούς όρισμούς. Δέν ειν- ετσι;

Ό  Ε ρ ω τικ ό ς διαγωνισμός είς τό προσεχές.
Ο ΑΡΧΙΣΥΝΤΑΚΤΗΣ

ψ ε υ δ  Ω , Ν Υ Μ Α  
’Ε < ά οζη  εγχριοις δ ι’ εν έζος δρχ. 4· 
Έγκρίνεται : Άνθος τοδ ΜαΕ-,υ, Άνθυπολο- 

χαγός, Παιδί τοΰ πόνου. Τσάν Τσών—Δίν.

Ο ύρ' δέν τά λές 
μπίτ κα ;ά  μπίτ καλά. 
Γ ιά  νά σάς κάνη 
άπαγωγή νιά γ 'ν α ϊκ * 
θά  πή πώς άναλαμ- 
βάν’ κι’ όλας τά

έξοδα ούλ’ς σ’τ ’ς διατρουφής κ ι’ τής περιτέ- 
ρου κινήσιους. Δ ’ λαδής ίλόγ’ σ’ βρίσκιις τόν 
μήνα ό τ ’ τρέφ ’ τ ’ ς "ντικα.

Τ ί ούφιλεϊ, ούρ’ Μπουλσιβίκου, όπ’ έγώ 
κάνου τ ’ ν Πιρδίκω κι’ μί τρέμ’ κι’ μόλ* ς 
άκούσ’ τ ’ βήαατά μ’ άνάβ’ λιβάνι κ ι' κιρί 
νουαίζ’ ντας τ ’ πώς έφτασ' ή ώ^α τ ’ς ;Τ ί ού- 
φιλή όπ’ έγώ π.χ. προυτοστά τ ' σα είς είς 

ί τοϋ γαμήλιον έπεισόδιον μετά τ ’ ς Πιρδίκους 
; κι’ σή’ μ’ ρης άλλ’ ν’ δ’λειά δίν κάνου πιρί 
ί  νά ψάχνου νά βρώ κάνα ύπνουτιστή νά τ ’ ν 

ύπνουιί’ο’, νά κοιμ’ θή τούν ΰπνουν τ ’ ν 
ήώνιουν κι' νά σχάσ’ άηού δαύτ’,όιτ μ'κοστίζ* 
^τρεΐς χιλιαδοΰλις τούν πάσα μήνα τούθόπερ 
κι’ δηλουνόι' έδάν’σα τά λεφτάμ άτόκους.

Κάλλιου, ούρ’ σύ, νά κλέβ’ ή γυναίκα τούν 
άντρα περί οί άντρες τ ’ γ’ναϊκα.

Έ τ σ ’ μοναχά θά ίσουσκελία’ ού προϋπολο- 
γ’σμός τ ’ κράτ’ς ,κ ί  θά  ζήσ’ μ’ ήμεϊς καλά 
κ’ ίχεϊνοι καλλίτ’ρα.

Α μ άν, έκατόμφυλλον μήτερ μου, διότι 
έτοιμάζουμαι κ ’ έγώ λίου ζόρικα καί άνυπο- 

μόνω; διά νά άπαγάγω 
έναν νέον καί νά γίνω μία 
νέα Αικατερίνη τών Βου
βώνων.

Έ τώ ρα  είναι τής μόδας 
νά λωποδυτεύουν αί γυναΐ 
διά τής μεθόδου τοΰ μανι
ταριού τοΰςώραίουςνέουςκαί 
νά κρύπτωνται σάν τά πο- 
λάκια είς τά εξωτικά μέρη, 
όπου περιπλέκουν τάς φω
λεός αύιών.

Χ αίρετε λοιπόν διά βίου, 
διότι τό  πολυπλάνταχνον 
θυγάτριόν σας θά κλέφσπ 
τό ένγκαρσόνιον τοΰ παρα- 

πλευρώθεν μπυροπωλείου καί τότε θυμώ σετε, 
δέν θυμώ σετε, τό ίδιο τόχω.

Σάς γράπτω έγώ ή ίδική σας κόρη μαντάμ 
Μπβττ, κοινολεξί Β έττα .

ΤΟ ΒΙΒΛΙΟΠΜΕΙΟΝ ΤΗΣ «ΣΦΑΙΡΑΣ»
Τόμοι * Σ φ αίρας» 2 ου 3 ου 4 ου καί 5 ου 

έτους πρός δρχ. 5C έκαστος διά τό έσω τερι- 
κόν. Μυθυστορήματα Ή ρ ώ  χαι Δ έανδρος, 

Ιονδήθ, πρός δρχ. 10 έκαστον. “Ε ν α  φιλί 
σζό Σ χ οζά δ ι , Ά σ μ α  Ά ο μ ά ζ ω ν .  πρός δρχ. 
15 έκαστον. Τά  «Μ νσιιχά ζής χ α λ λ ο ν ή ς» , 
^Φυσιογνωμία*, πρός δρχ. 15 έκαστον. Διά 
τό έσωτερικόν επιβαρύνονται μέ δρχ. δύο καί 
διά τό έξωτερικόν μέ δρχ. 5 διά ταχυδρομικά, 
ψατε: Ά ν ζ .  Σνρΐγον , Α γ ίο υ  Κωνσταννον 
7, Α θή ν α .



Η ΤΡΑΓΟΑΙΑ ΜΙΑΣ ΠΡΟΣΦΥΓΟΠΟΥΛΑ! ΟΡΘΟΔΟΞΟΥ 
ΠΟΥ ΕΞΗΝΑΓΚΑΣΘΗ ΝΑ ΓΙΝΗ ΚΑΘΟΛΙΚΗ ΚΑΛΟΓΡΑΙΑ

Ζ Η Τ Η Σ Α Τ Ε  ΤΗΝ Π Ρ Ο Π Α ΓΑ Ν Δ Α

Τ ής ήμέρες έκεΐνες είχεν ελθει στόν Π ει
ραιά μαζή μέ τά άλλα Αναρίθμητα θύματα 
τής Μικρασιατικής καταστροφής. Ή  Μαριάνα 
Δινβεγλή ήταν τό ιε  15 έτών. Ά λ λ ά  τό υψη
λόν τ η ; ανάστημα καί ή μεγάλη της εΰρω- 
σιία,συνδυαζοαένη μέτήν κα\ονική»άνάπτυξιν 
τών ^διαφόρων νραμμών τοδ σοιματός της, 
τής έόειναν μορφή κόρη; 20 έτών.

Κατήγετο άπό τ ό  Αϊβαλί καϊ i j t o  κόρη εύ
πορου οίκογενείας. Ή  συ φορά ομαχ, ή Ϊ8ία 
έκείνη μεγάλη συμφορά ποΰέπληξε τόσους καϊ 
τόσους, κατεσπάραξε καί τήν οικογένειαν τής 
Μαριάνας.

Αύτή καϊ ή οικογένεια της δέν ήσαν πλέον 
παρά ερείπια σωριασμένα έκεϊ σέ μιά με
ριά τοΰ Τελωνείου ΙΙβιςαιώ ς, καϊ άλλο καλλί
τερο δέν είχαν νά κάνουν παρά νά θρηνούν τή 
χαμένη των εύτυχία.

Ή  Μαριάνα είχε γίνη πλέον άγ\ώριστη. 
Ή  δυστυχία, άφοΰ κατέστρεψε τήν οικογε
νειακή της έσιία , αγωνιζόταν τώρα γιά νά κα- 
ταοτρκψΐ] καί ό,τι άπέμενε στή δυστυχισμένη 
νέα: Τ ή  n νεότητα καί τήν ώμορφιά της. Τά 
ώραΐα της χαρακτηριστικά έιτάθαιναν μιά 
θλιβερή άλλοίωσιν. Ή  εΰρωστία τ^ς λίγο— 
λίγο έξηφανίζετο. Κανείς πορήγορος άγγελος 
δεν φαινόταν έκεϊ κοντά. Καί ή επιστροφή 
στήν παληά εΰλογημένην εύιυχία δέν ήταν 
πλέον παρά όνειρον.

Έ ν  τούτοις, όσο δυστυχισμένος καί αν γίνη 
κανείς, σπανίως χά* ει τό αίσθημα τ ή ; αύτο- 
βυντηρήσείος. Κ αί ή οικογένεια τής Μαριά- 
νας όσο δυστυχισμένη καί αν ή to έπρεπε νά 
ζήοΰ; Έ π ρ επ ε  νά φρόντισα γιά νά ζήση. 
Καί ή ίω ή  ΰπό τάς συνθήκας πού είχε δη
μιουργήσει διά τήν ζωήν τών προσφύγων ή 
Μ ικρασιατική καταστροφή, ήτο ενας άγώ ας 
όχι εύκολος.
Α ρ χ ή  καί τέλ ο ς ένός ειδυλλίου

Μαζή μέ τήν καλλονή της ή Μαριάνα 
συνεδύαζε καί μόρφωαιν άρκετήν. Έ τ σ ι  μορ
φωμένη όπως ήταν, δέν άργησε νά ιίίρη μιά 
θεσούλα σέ κάποιο υποδηαατοποιεϊον τοΰ 
Π ειραιώς. Ή  μόρφωσίς της ήτο ενα προσόν 
βτήν περίστασιν αύτή. Ά λλα  καί ή καλλονή 
τ Ί ς  άλλο προσόν σπουδαιότερον. Ό  πόνος 
είχε σακατέψει τά ώραΐα της χαρακτηριστικά. 
Αλ? ά καί Ιτσι <ϊ>χρή καί αδύνατη δέν έπαυε 

ν« είναι ώραία. “Ενα ωραίο φώς χυνόταν 
παντα στό πρόσωπό της. Έ ν α  φώς π ΐύ  εβγαι- 
νεν άπό μέσα άπό τήν ψυχή της τήν γεμάτη 
καλωσύνη.

Τ ό  καταστρεπτικόν δηλητήριον τής δυστυ
χίας δέν κατόρθω σε νάφθάση στήν ψυχή τη ς.

Ή Μαριάνα, συνηθισμένη στήνωχελεια ποΰ 
χαρακτηρίζει τήν ζωή τής Α νατολής, συνήν- 
τησε στην αςχή πολλάς δυσκολίας, άποφασί- 
σασα νά εργαοτθη. Προσπαθοΰσε όμως, όσον 
μποροΰσε. Η ιδέα, ότι διά τής εργασίας της 
θά  κατόρθωνε νά βελτιωθή, όπως δήποτε, ή 
♦ εσ ις  τών γονέων της, τής έδυνάμωνε τήν 
προσπαθειαν αυτήν. Νικούσε όλα τά έμπό- 
^ια , χ2 '1 όλας τάς δυσκολίας, καί σιγά-σιγά 
κατωρθωσε νά κερδίση τήν εκτίμησιν καί τόν 
θαυμασμόν τοΰ καταστηματάρχου.

Ε ις  τό καταστημα έκεΐνο ή Μαριάννα, έσχε- 
τίσθη  μέ κάποιον ύπάλληλον,ό όποιος,οσάκις 
ευρισκε εύκαιρίαν, έζεδήλωνε τήν σμμπάθειαν 
και την εκτίμησιν του πρός τήν άτυχή προσ- 
φυγοπούλα. Πολλές φορές έδειξεν άπέναντί 
της διαγωγήν ένός καλού καί πονετικού φί
λου. Την βοηθοΰσε εΐς τήν έργασίαν της, τήν 
διευκόλυνε χρηματικών, τήν συνώδευε καμμιά 
φορά τό βράδυ ώς στόν καταυλισμό, καί, μ’ 
ενα λογο, δέν έπαυε μέ κάθε τρόπο νά τής 
δείχνει, οτι ολη του ή ψυχλ είχε γεμίσει σνγ- 
κινησιν δι αύτήν.

f Η  άβρότης ομως τής Μαριάνας, ή καλω- 
ουνη της καί η θλιβερή της εύμορφια, συνε- 
τελεσαν, ώστε γρήγορα ή συμπάθεια καί ή 
φιλία τοΰ υπάλληλου νά πάρουν τήν μορφή 
σφοδρού καί διαπύρου έρωτος.

'Η ψυχή τ ή ; Μαριάνας τής «Ιχε μιλήσει 
για τον άνθρωπον αύτόν, έτσι πού ήναγκάσθη 
νά δεχθή τόν έρωτά του.

Ενα βράδυ ό ΰπάλληλος έπεσκέφθη τήν οί- 
κογενειαν τής Μαριάνας καί τής έκανε προ
τάσεις γάμου. Ό  πατέρας της ευχαρίστησε 
τον νεον διά τάς εΰγενεϊς εκδουλεύσεις πού

a s  προσφέρει στήν κόρη του, ήρνήθη όμως 
νά δεχθή τόν γάμον αύτόν διά τόν λόγον ότι 
η οικογενειακή του κατάστασις ήτο άκόμη ά- 
ξιοθρήνητος. Π ώς ν' άποφασίση νά παντρέψχ) 
τό κορίτσι του ένας πατέρας όταν ή οικογέ
νεια του διαμένει μέσα σβ μιά σκηνή, άγνο- 
οΰσα ποΰ θ ’ άποχατασταθή καί ποΰ θά κα- 
ταληξρ

Ό  νεος βρή> εν εύλογον τήν δικαιολογίαν 
το ί πατέρα τής Μαριάνας καί έδηλωσεν ότι 
αύτός άγαπα τό κορίτσι καί ότι δέν έχει καμ- 
ιιίαν άντίρρησιν tig τό νά πβριμένη ν’ άποκα- 
τασταθι^ πρώτα ή οίκογένεια κοί μετά νά 
γίνβ ό γάμος. Σ έ τοΰτο έμειναν όλοι σύμφω
νοι καί ολοι ήρχισαν >ά ένεργοΰν δραοτηρί- 
ως διά τήν ταχυτέραν άποκατάστασιν τής οι
κογένειας.

Ό τ α ν  ήρχισεν άνεγειρόμενος ό συνοικι
σμός των Ποοαραδων ή οικογένεια Διτβενλίί 
εκληθη νά εγκατασταθή στό μέρος αύτό

Μεσα απο τόν πέπλο τής δυστυχίας ή' Μα- 
ριανα ηιιχισε νά διακρίν* Χβ νλυκονή 
μιας νέας εύτυχίας, πού όσο μικρά καί *ν  
το, θά  μποροΰσεν οπωσδήποτε νά τήν κά 1  
νά λησμονηση τά δεινά τοΰ έκπατρισμοΰ K k  
τον νεον εκείνον, εις τόν μνηστήρα τ ^  διέ^ 
βλεπε τον άνθρωπον πού έταίβιαζε τόσον πο
λύ στον χαρακτήρα της καί στήν καη^  
εβλεπε τόν ανθςωπον πού είχε όλην τΰν Λ ’ ’ 
λησιν νά την κάνη νά λ η σ μ ο ν ή σ η Λ α ?1 
τό θεω ρούσε εϋκολον ή Μαριάνα έα>· λ!! 
η αγάπη τού μνηστήρος της π α ρ ο υ σ ιά ζει Τ  
αυτήν ειλικρινής, θερμή καί σ τ ο ρ γ ι*^

Ο γάμος ειχεν άποφασισθή „ λ έον ·Η 
Μαριανα η ,χ ισε νά προετοιμάζεται, χωρίς ό-

“ °5"  * *  Ά - φ
ΛλίΤα? ία 1 λΠ10τ0νΛ δμ-ω ί Ϊ * * ” 6*’ ήλθε όλίγας ημέρας προτού γύμου της, έφερε τήν
δυστυχή Μαςιαναν σέ θέσινίν* άπβλπισθή τε- 
^ ίως. καλλιτερεύσεως τής ζωής της καί
νά μη βλεπη πλέον τίποτε άλλο έμπρός της 
παρά ε .α  σκληρόν αγώνα γιά τήν διατήρησιν 
μιης ζωης, που θα ηταν γεμάτη θλίψεις.

Ε νθυμεισθε ολοι τό τραγικόν πλοϊον τόν 
« Αλεςα\δρον Ζ.> Μεσα οτό πλοϊον αύτό τήν 
φοβεράν εκείνην ημέραν τής τραγωδίας εΰρί- 
σκετο και °  μνη,τηρ τής Μαριάνας προσκλη
θείς εις Ναύσταθμον δια ένα φίλον του κ ε- 
λευστην;  μέ τον όποϊον καί συνεταξείδευε τήν 
ημέραν εκείνην, και οί δύο δέ βρήκαν μαζή 
μέ τόσους άλλους άφανισθέντα ςτραγικ’όν θά - 
νατον άπό τα φοβερά κύματα τής τρικυμίας.

Μόλις τήν άλλην μερα τό πρωί εμαθεν ή 
Μαριανα την νεαν συμφοράν πού ερχόταν νά 
τής διαψευσρ κατά τόν οίκτρότερον τρόπον τό 
ωραιον της ονειρον. ‘Π νακή μοίρα είχε δια- 
κόψει γιά λίγο τά κτυπήματά της, γιά νά τά 
συνεχίσρ σε λίγο ύουνηρότερα.

Τό εύδύλλιον τής Μαριάνας μέ τόν υπάλ
ληλον του υποδηματοποιείου, πού είχεν άρ- 
χίσει μέ τόσην μυστικοπάθειαν, μέ τόσην τρυ
φερότητα, αλλά και με τόσην στοργήν διε- 
κοπτετο κατά τόν ταγικώτερον τρόπον.

Ή  Μαριάνα είς τήν Σ ω τη ρ ία ν »
Μετά πάροδον πέντε μηνών άπό τής ήμέ- 

ρας τού τραγικού συμβάντος το ί «Α λεξάν
δρου» ευρίσκομεν τήν μέν οίκογένειαν τής Μα- 
ριανας οριστικώς πλέον έγκατεστημένην είς 
ενα οίκίσκον τών Ποδαράδων, τήν δε Μαριά- 
ναν νοσηλευομένην εΐς τό φθισιατρείον «Σω 
τηρία», οπου μετέβη πρός θεραπείαν ένός 
στηυικου νοσήματος.

Ε ίς  τήν «Σωτηρίαν» ή Μαριάνα έγνωρίσθη 
μέ μιά καθολικήν Καλογραίαν, ή όποία είχεν 
εκδιωχθη άπό τόν Κεμάλ έκ Σμύρνης, μαζί, 
μέ άλλες, και είχεν ερθη είς τάς Α θήνας. 
Η σερ Μαρί, έτσι ώνομάζετο ή καλογραία, 

εδειξεν ευθυς έξ αρχής θ ε3 μότατον ένδιαφέ- 
ρον γιά τήν Μαριάναν Καί δΧι μόνον αύτήν 
επεριπ οιεΐτο  ή φιλάνθρωπος καλογραία καί 
εφρόντιζε νά μή τής ?ε(ψΒ τίποτε, άλλά καί 
τόν πατέρα της ΰπεστήριξεν ώστε νά ενο*> 
θέσιν, εις τό γραφεΐον ένός καθολικού εμ π ό 
ρου τών Α θηνώ ν.

"Ο π ο υ  άρχ£ζ*ι ή προπαγάνδα.
Ή  ύγεία τής Μαριάνας, χάρις είς τό ς άο

κνους προσπαθείας καί τάς άδιακόπους περι
ποιήσεις τής σέρ Μαρή, ήρχισε ν* άποκαθί- 
σταται. Ή  φύσις τοϋ νοσήματος της ήτο τοι- 
αύτη, ώοτε νά έπιδέχεται θεραπείαν, καί ή 
θεραπεία κατά τόν τρόπον, τόν όποϊον έγέ
νετο ήτο άποτελεσματική.

’ Ας εΐπωμεν πλέον, ότι ή καλοκάγαθος σέρ 
Μαρι είχε τόν σκοπόν της, φροντίζουσα διά 
τήν υγείαν τής Μαριάνας. Τ ή ς είχεν ύπο- 
σχεθή, ότι μόλις θά  έγένετο καλά, θά  τήν 
έπαιρνε μαζή της στό Π αρίσι, όπου έσκότ.ευε 
νά;μεταβή η σέρ Μαρί, καί έκεϊ θά  τής έξη- 
σφαλιζε μίαν θεσιν, άπό τήν όποιαν καί 
αύτή MUI ή οικογένεια της πολλά είχαν νά 
ωφεληθούν.

(Ά κολουΡεΐ)

ΤΙ ΘΑ ΕΙΝΕ
J A  ΣΚΑΗΔΑΑ4 ΤΗΣ ΣΥΝΟΙΚΙΑΣ Σ Α Γ;
”Ολαι α ί άνα; νώ στριαι Hal ολοι ο ί ανο-  

/ νω αται τής «Σ φ αίρας»  τόσον τών ’Α θ η 
νών δσον χαΐ τώ ν ίη αρχ ιώ ν , άλλα καί τώ ν  
'Ελληνικών άκόμ η  κοινοτήτων τοΰ Έ ξ ω -  
τιρ ικοϋ  καϊ τής ‘Α μερικής δχι μόνον δι
κ α ίω μ α  εχονν άλλά ' Κ Α Ι  Κ Α Θ Η Κ Ο Ν  
vd λάβονν μ έρος ε ίς  τήν αχή/.ην αντήν.

Διά τής ίόρνσεω ς τής στήλης αυτής δ έν  
θ ά  είναι νπερβολ.η άν ποΰμ ε δτι κ ά θ ε  ά-  
ναγνώ στρια καϊ κ ά θ ε  αναγνώστης απ οκ τού ν
ενα  Δ ΙΚ Ο  Τ Ο Υ Σ  Δ Η Μ Ο Σ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι
ΚΟΝ Ο Ρ ΓΑ Ν Ο Ν , ΜΙΑ ΔΙΚΗ Τ Ο Υ Σ  
Ε Φ Η Μ Ε Ρ ΙΔ Α .  

Τ ι  τό σκανδαλώδες βρίσκετε 
στήν συνοικίαν σας ; 

I I <»'.ο γεγονός δέν σάς κτυπά 
καλά στ' αυτιά; 

Χ ί  άνάποδον βλέπετε όχι μ.ό- 
νον κοσμ,ικόν, κοινωνικόν, έρ<*- 
τικόν, εμπορικόν, άλλά και δ ιο ι
κητικόν άκόμ.η; Γράψατέ το μέ 
λίγα λόγια καί ζητήσατε εξηγή
σεις γι’αΰτό.

Τϊολλά Ανάποδα σήμερα, π ο λλά  ίύιόιροπα  
Μολλά περίεργα, πολλά οόλοιχα ονμβαί ·οον 
γύρω μ α ς , οτην πάλι μας στην / ειιονιά  
μ α ς . Π εριγράψ αιέ τα, χαντηριάοατε  ία ,  
"Ε ιο ι θά προσφέρετε ανυπολογίστου ό ( ί α ς  
έχόουλενσιν athv  κοινωνία.

Κ α ι γιά νά καταλάβετε πλατύτερα τόν 
προορισμόν της σ τήλης αντης, τήν όαοίαν  
άπό σήμερον ιδρύει Α <■ Σφ αίρα*, δέν έχω  
παρά νάσάς Αναφέρω μεριχά  παραδείγματα.

*0  αναγνώστης τής «Σφαίρας» κ . Τ . Μ., κα
τσικών είς τήν συνοικίαν Ν *ιπίλ««ς μας γράφει.

«ΠροχΘίς έτ.ρόκβιτο νά γίνη κάποιος γάμος «ις 
τήν συνοικίαν μας. *0  γαμβρός, όλίγην ώρα πρό 
τοδ γάμοο .ου, έκινβόνη>σε νά Ιλθχ) ιίς  σο^αρι»- 
τάτην ϊιάστασιν μέ τόν π«νθ*ρόν του κ »1 νά 
χάου καί τήν... νύμφην, ίπιμίνιβν, παρά τήν θί- 
λησιν τών συγγενών τής νύμφης, v i παρ«υρ«·ί 
μουσική κατά τήν ώραν τής σιέψιως, ή 4ποία 
θά παιάνιζε μετά τόν γάμον.

Γώρα σάς ερωτώ; Είναι σωστό στό θεό σας νά 
ειδοποιηθούν διά....σαλπίγγων οί περίοικοι ότι ή 
κόρη τοΰ κ . Ά  πρόκειται νά γίν^ .,κυ,ία»;

Καί άλλο:
«Κάθε πρωί μέ τό τραίνο τών 9 παρά τέταρτο 

ταξιδεύει άπό Κηφισσίαν είς Άμαρούσιον μιά 
δεσποινίς μέ τουαλίτταν άπό σουα έκρί, μέ μιά 
κινεζική όμπρέλλα, άλλο τόσον αδέξια βαμ
μένη πού μόλις έγκατελείψΐ τά βαγόνι τά σχό
λια γι’ αδτήν καί οί ψυθιρισμοί συνεχίζονται 
μέχρις Αθηνών. Ά ν  δέν κατορθώαχ) ή έν λ ί-  
γφ δεσποινίς, (όνομα π. χ. Δ .) , νά συμμορφα>ί§, 
μέ τήν καλαισθησίαν τών άλλων, προτιμώτερον 
νά μή βάφεται ή άν ίπιμένη νά βάφεται άς κά
θεται τουλάχιστον σπήτι της».

Ά λλο
«Γιατί, ή δεσποινίς Κ ., »ίς τήν πρόχθεσινήν 

συναυλίαν τοΰ Έλληνικοβ ’ $5είου φοροβσ® 
μιά κατακίτρινη τουαλέττα; Δέν βλέπετε λοι
πόν τό πρόοωπον της πόσον ώχρό είναι; Καί στά 
ώχρά πρόσωπα τό μόνον χρώμα πού δέν πηγαί
νει είναι τό κίτρινον. Καί άλλο:

«2τή συνοικία μου ενας νέος δ Γ . ,  αγαπη
τήν δευτέραν του έξαδέλφην, Είμαι βέβαιος 
ότι άν παντρεφθοΰν οί άνθρωποι αύτοί θά ζή- 
σουν πολύ ευτυχισμένοι. ’Εμποδίζουν ομως τόν 
γάμον οί γονείς των. Τ ί στενοκέφαλοι πάλι 
είν’ αύτοί; ‘Επόμενον τώρα νά καταντήσουν 
καί οί δύο πολύ δυστυχείς, ή νά άλληλοαπαχ- 
θοδν. Ποιός έχει νά χασ^ άπό τά έπακόλουθα 
αύτά. Βεβαίως ή οικογένειες τους περισσότερον».

Μήν π ερ ιορ ίζεαθε μόνον ατά οχάνδαλ*. 
τής συνοικίας αας. "Ο,τι Ιδ ιότροπ ο  6 ,τ* 
αν ά π οδο  πέφτει στ» μ ά τι σας γράφετε το, 
δπ ονδή π οτε καϊ αν το είδατε .

Π ροσέχετε  νά γράφετε τά  π ραγμ ατικά  
ονόματα, τών περί ol· 'π ρόκειτα ι. ”Η δ ν  
δεν θέλετε δλόκληρα τά  δνόμ ατα μόνον  
τ ’ άρχ ικά ονόμ ατος καί ίπ ιθ έτο υ .

Ο Ρ Ο Ι
Κάθε δημοσίευμα σας νά μή 6περ6*ίν 5 τούς 

10 στίχρυς «Σφαίρας».
Μόνον δταν τά δημοσιεύματα ύπογράφωνται 

ΑΠΟ ΤΑ ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΆ ΣΑΣ ονόματα θά 
δημοσιεύονται.

Έπιτρέπωνται όμως καί ΕΚ ΓΕΚ ΡΙΜ ΒΝ Α  
Μ Υ Δ 2Ν ΓΜ Α

Κάθε δημοσίευμα θά συνοδέ ύεται άπά ΔΡΑΧ 
ΜΑΣ Τ Ρ Ε ΙΣ . A PXISA TE ΛΟΙΠΟΝ,

Τ * * ο ις  .Κ Α Α Μ ·Τ »  T o ^ y U o  Τ ί Λ ^ - Τ ο ^ «  1C


